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4.
Na temelju članka 35. stavka 1. točka 1. Zakona o 

lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (»Narodne 
novine«, broj 33/01, 60/01 - vjerodostojno tumačenje, 
129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13 
- pročišćeni tekst, 137/15 - ispr. i 123/17) i članka 30. 
stavka 1. alineja 1. Statuta Općine Dvor (»Službeni 
vjesnik«, broj 31/09, 13/10, 15/13 i 30/14), Općinsko 
vijeće Općine Dvor, na sjednici održanoj 27. ožujka 
2018. godine, donijelo je

S T A T U T A R N U  O D L U K U
o izmjenama i dopunama Statuta Općine Dvor

Članak 1.
U Statutu Općine Dvor (»Službeni vjesnik«, broj 

31/09, 13/10, 15/13 i 30/14), u članku 1. dodaje se 
stavak 2. koji glasi:

»Izrazi u ovom Statutu koji imaju rodno značenje 
odnose se jednako na muški i ženski rod.«

Članak 2.
U članku 4. iza stavka 4. dodaje se stavak 5. koji 

glasi:
»Grb i zastava ne smiju sadržavati simbole protivne 

Ustavu Republike Hrvatske i drugim propisima.«

Članak 3.
U članku 15. riječ: »lokalnog« ispred riječi »refe-

renduma« briše se.

Članak 4.
U članku 16. na početku stavka 1. riječ »Lokalni« 

briše se.

Članak 5.
U članku 17. stavci 2. i 3. mijenjaju se i glase:
»Raspisivanje referenduma za opoziv može predložiti:
- 20% ukupnog broja birača u Općini Dvor,
- 2/3 članova Općinskog vijeća.

Ako je raspisivanje referenduma za opoziv predložilo 
20% ukupnog broja birača u Općini Dvor, predsjednik 
Općinskog vijeća dužan je dostaviti zaprimljeni pri-
jedlog središnjem tijelu državne uprave nadležnom 
za lokalnu i područnu (regionalnu) samoupravu u 
roku od 30 dana od dana zaprimanja prijedloga. Ako 
središnje tijelo državne uprave nadležno za lokalnu i 
područnu (regionalnu) samoupravu utvrdi da je prijedlog 
ispravan, Općinsko vijeće raspisat će referendum za 
opoziv općinskog načelnika i zamjenika koji je izabran 
s njim u roku od 30 dana od dana zaprimanja Odluke.«

Iza stavka 3. dodaje se novi stavak 4. koji glasi:
»Ako je raspisivanje referenduma za opoziv predložilo 

2/3 članova Općinskog vijeća, odluku o raspisivanju 
referenduma za opoziv općinskog načelnika i zamjenika 
koji je izabran zajedno s njim Općinsko vijeće donosi 
dvotrećinskom većinom glasova svih članova.«

Dosadašnji stavci 4, 5. i 6. postaju stavci 5, 6. i 7.
U dosadašnjem stavku 5. koji postaje stavak 6., 

brojka: »12« zamjenjuje se brojkom: »6«.

Članak 6.
U članku 18. stavak 2. mijenja se i glasi:
»Ako je raspisivanje referenduma predložilo 20% 

od ukupnog broja birača u Općini Dvor, predsjednik 
Općinskog vijeća dužan je dostaviti zaprimljeni prijedlog 
središnjem tijelu državne uprave nadležnom za lokalnu 
i područnu (regionalnu) samoupravu u roku od 30 dana 
od dana zaprimanja prijedloga. Središnje tijelo državne 
uprave nadležno za lokalnu i područnu (regionalnu) 
samoupravu će u roku od 60 dana od dostave utvrditi 
ispravnost podnesenog prijedloga, odnosno utvrditi 
da li je prijedlog podnesen od potrebnog broja birača 
u Općini Dvor i je li referendumsko pitanje sukladno 
odredbama Zakona te odluku o utvrđenom dostaviti 
Općinskom vijeću. Ako središnje tijelo državne uprave 
nadležno za lokalnu i područnu (regionalnu) samou-
pravu utvrdi da je prijedlog ispravan, Općinsko vijeće 
raspisat će referendum u roku od 30 dana od dana 
zaprimanja odluke.«.

Članak 7.
U članku 30. stavku 1. alineji 11. riječi: »raspo-

laganju ostalom imovinom« zamjenjuju se riječima: 

OPĆINA DVOR
AKTI OPĆINSKOG VIJEĆA
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»drugom raspolaganju imovinom«, a riječi: »raspo-
laganje ostalom imovinom« zamjenjuju se riječima: 
»drugo raspolaganje imovinom«.

Članak 8.
U članku 33. stavku 1. riječi: »4 (četiri) godine«, 

zamjenjuju se riječima: »do dana stupanja na sna-
gu odluke Vlade Republike Hrvatske o raspisivanju 
sljedećih redovnih izbora koji se održavaju svake 
četvrte godine sukladno odredbama zakona kojim se 
uređuju lokalni izbori, odnosno do dana stupanja na 
snagu odluke Vlade Republike Hrvatske o raspuštanju 
Općinskog vijeća«.

U članku 33. iza stavka 1. dodaju se novi stavak 
2. i novi stavak 3. koji glase: 

»Mandat članova Općinskog vijeća Općine Dvor 
izabranih na prijevremenim izborima traje do isteka 
tekućeg mandata Općinskog vijeća izabranog na re-
dovnim izborima koji se održavaju svake četvrte godine 
sukladno odredbama zakona kojim se uređuju lokalni 
izbori, odnosno do dana stupanja na snagu odluke Vlade 
Republike Hrvatske o raspuštanju Općinskog vijeća«.

»Član Općinskog vijeća ima pravo na opravdani 
neplaćeni izostanak s posla radi sudjelovanja u radu 
Općinskog vijeća i njegovih radnih tijela.«.

Dosadašnji stavci 2, 3. i 4. postaju stavci 4, 5. i 6.
U dosadašnjem stavku 2. koji postaje stavak 4. 

riječ: »Funkcija« zamjenjuje se sa riječi: »Dužnost«.

Članak 9.
U članku 40. stavku 4. alineji 5. riječi: »raspolaga-

nju ostalom imovinom« zamjenjuju se riječima: »dru-
gom raspolaganju imovinom«, a riječi: »raspolaganje 
ostalom imovinom« zamjenjuju se riječima: »drugo 
raspolaganje imovinom«.

Stavak 5. mijenja se i glasi:
»Odluku o imenovanju i razrješenju iz stavka 4. 

alineja 10. ovog članka, općinski načelnik je dužan 
objaviti u prvom broju službenog glasila Općine Dvor 
koji slijedi nakon donošenja te Odluke.«

Članak 10.
U članku 46. stavku 1. iza riječi »smatrat« dodaje 

se riječ: »će«.
Iza stavka 2. dodaje se stavak 3. koji glasi: 
»Osobe koje dužnost obavljaju volonterski ne 

mogu promijeniti način obavljanja dužnosti u godini 
održavanja redovnih lokalnih izbora.«

Članak 11.
U članku 49. stavku 2. riječi: »i nadzire« brišu se.

Članak 12.
U članku 53. stavku 1. riječi: »organizacije i 

udruženja građana« zamjenjuju se riječima: »članovi 
predstavničkog tijela«.

U stavku 2. riječi: »njihove organizacije i udruženja« 
zamjenjuju se riječima: »članovi predstavničkog tijela«.

Članak 13.
U članku 70. stavak 2. mijenja se i glasi:
»Općinsko vijeće može, na prijedlog općinskog 

načelnika, raspustiti vijeće mjesnog odbora, ako ono 
učestalo krši Statut Općine Dvor, pravila mjesnog 
odbora ili ne izvršava povjerene mu poslove.«.

Članak 14.
U članku 84. stavku 1. alineji 4. riječi: »koje daje 

Općinsko vijeće« brišu se.
U stavku 1. alineja 6. mijenja se i glasi:
»- udio u zajedničkom porezu«.
U stavku 1. alineji 7. riječi »i dotacije« brišu se.

Članak 15.
U članku 85. stavak 2. mijenja se i glasi:
»Općinski načelnik, kao jedini ovlašteni predlaga-

telj, dužan je utvrditi prijedlog proračuna i podnijeti 
ga Općinskom vijeću u roku utvrđenom posebnim 
zakonom.«.

Članak 16.
Članak 86. mijenja se i glasi:
»Ako Općinsko vijeće ne donese proračun prije 

početka proračunske godine, privremeno se, a najduže 
za prva tri mjeseca proračunske godine, na osnovi 
odluke o privremenom financiranju, nastavlja financi-
ranje poslova, funkcija i programa tijela Općine Dvor 
i drugih proračunskih i izvanproračunskih korisnika u 
skladu s posebnim zakonom.

Odluku o privremenom financiranju iz stavka 1. 
ovog članka donosi do 31. prosinca Općinsko vijeće 
u skladu s posebnim zakonom na prijedlog općinskog 
načelnika ili povjerenika Vlade Republike Hrvatske.

U slučaju kad je raspušteno samo Općinsko vijeće, 
a nije razriješen općinski načelnik, do imenovanja 
povjerenika Vlade Republike Hrvatske, financiranje 
se obavlja izvršavanjem redovnih i nužnih rashoda i 
izdataka temeljem odluke o financiranju nužnih rashoda 
i izdataka koju donosi općinski načelnik.

Po imenovanju povjerenika Vlade Republike Hr-
vatske, općinski načelnik predlaže povjereniku novu 
odluku o financiranju nužnih rashoda i izdataka u 
koju su uključeni ostvareni prihodi i primici te izvršeni 
rashodi i izdaci u vremenu do dolaska povjerenika.

Ako se do 31. ožujka ne donese proračun, povjerenik 
donosi odluku o financiranju nužnih rashoda i izdataka 
za razdoblje do donošenja proračuna.«.

Članak 17.
Ova Statutarna odluka stupa na snagu osmog 

dana od objave u »Službenom vjesniku« Općine Dvor.

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
OPĆINA DVOR

OPĆINSKO VIJEĆE

KLASA: 023-05/18-01/04
URBROJ: 2176/08-02-18-1
Dvor, 27. ožujka 2018.

Predsjednik Općinskog vijeća
Stjepan Buić, v.r.
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5.
Na temelju članka 35. stavka 1. točka 2. Zakona o 

lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (»Narodne 
novine«, broj 33/01, 60/01 - vjerodostojno tumačenje, 
129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13 
- pročišćeni tekst, 137/15 - ispr. i 123/17) i članka 30. 
stavka 1. alineje 2. Statuta Općine Dvor (»Službeni 
vjesnik«, broj 31/09, 13/10, 15/13 i 30/14), Općinsko 
vijeće Općine Dvor, na sjednici održanoj 27. ožujka 
2018. godine, donijelo je

P O S L O V N I Č K U  O D L U K U
o izmjenama i dopunama Poslovnika Općinskog 

vijeća Općine Dvor

Članak 1.
U Poslovniku Općinskog vijeća Općine Dvor (»Služ-

beni vjesnik«, broj 31/09, 15/13 i 30/14), u članku 1. 
dodaje se stavak 2. koji glasi:

»Izrazi u ovom Poslovniku koji imaju rodno značenje 
odnose se jednako na muški i ženski rod.«

Članak 2.
Članak 13. mijenja se i glasi:

»Članak 13.
Mandat člana Općinskog vijeća izabranog na 

redovnim izborima traje do dana stupanja na sna-
gu odluke Vlade Republike Hrvatske o raspisivanju 
sljedećih redovnih izbora koji se održavaju svake 
četvrte godine sukladno odredbama zakona kojim se 
uređuju lokalni izbori, odnosno do dana stupanja na 
snagu odluke Vlade Republike Hrvatske o raspuštanju 
Općinskog vijeća.

Mandat člana Općinskog vijeća izabranog na pri-
jevremenim izborima traje do isteka tekućeg mandata 
Općinskog vijeća izabranog na redovnim izborima koji 
se održavaju svake četvrte godine sukladno odredba-
ma zakona kojim se uređuju lokalni izbori, odnosno 
do dana stupanja na snagu odluke Vlade Republike 
Hrvatske o raspuštanju Općinskog vijeća.«

Članak 3.
U članku 17. iza stavka 2. dodaje se stavak 3. 

koji glasi:
»Član Općinskog vijeća ima pravo na opravdani 

neplaćeni izostanak s posla radi sudjelovanja u radu 
Općinskog vijeća i njegovih radnih tijela.«.

Članak 4.
U članku 77. na kraju 1. stavka ispred riječi: »za-

konom« dodaje se riječ: »posebnim«.
Stavci 2, 3. i 4. brišu se.
Dosadašnji stavak 5. postaje stavak 2.

Članak 5.
U članku 107. iza stavka 2. dodaje se stavak 3. 

koji glasi:

»Ako je opoziv općinskog načelnika i njegovog za-
mjenika koji je izabran sa njim predložilo 2/3 članova 
Općinskog vijeća, odluka o raspisivanju referenduma 
donosi se dvotrećinskom većinom glasova svih članova 
Općinskog vijeća.«.

Članak 6.
Ova Poslovnička odluka stupa na snagu osmog dana 

od dana objave u »Službenom vjesniku« Općine Dvor.

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
OPĆINA DVOR

OPĆINSKO VIJEĆE

KLASA: 023-05/18-01/05
URBROJ: 2176/08-02-18-1
Dvor, 27. ožujka 2018.

Predsjednik Općinskog vijeća
Stjepan Buić, v.r.

6.
Na temelju članka 109. i 113. Zakona o prostornom 

uređenju (»Narodne novine«, broj 153/13 i 65/17), 
članka 30. stavak 1. alineja 7. Statuta Općine Dvor 
(»Službeni vjesnik«, broj 31/09, 13/10, 15/13 i 30/14), 
Odluke o izradi II. izmjena i dopuna Prostornog plana 
uređenja Općine Dvor (»Službeni vjesnik«, broj 58/15), 
Općinsko vijeća Općine Dvor, na svojoj 8. sjednici 
održanoj dana 27. ožujka 2018. godine, donijelo je 

O D L U K U
o izmjenama i dopunama Odluke o donošenju 

Prostornog plana uređenja Općine Dvor

I. TEMELJNE ODREDBE

Članak 1.
U Odluci o donošenju Prostornog plana uređenja 

Općine Dvor (»Službeni vjesnik«, broj 7/07 i 13/11) u 
članku 1. dodaju se stavci 7, 8. i 9.:

»(7) Donose se II. izmjene i dopune Prostornog 
plana uređenja Općine Dvor, koje je izradila tvrtka 
CPA - Centar za prostorno uređenje i arhitekturu 
d.o.o. iz Zagreba.

(8) II. izmjene i dopune Prostornog plana uređenja 
Općine Dvor sastoje se od:

I. TEKSTUALNI DIO
 Odredbe za provedbu Plana
II. GRAFIČKI DIO

1.  KORIŠTENJE I NAMJENA 
POVRŠINA mj.1 : 25000

2.  INFRASTRUKTURNI  
SUSTAVI mj. 1 : 25000

3.  UVJETI KORIŠTENJA  
I ZAŠTITE PROSTORA
3A. Uvjeti korištenja mj. 1 : 25000
3B. Područja posebnih  

ograničenja i mjera  
u korištenju  mj. 1 : 25000
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4.  GRAĐEVINSKA  
PODRUČJA mj. 1 : 5000
4.1.  Naselje Kobiljak, k.o. Kobiljak
4.2.  Naselje Čavlovica, k.o. Čavlovica
4.3.  Naselje Ljeskovac, k.o. Ljeskovac
4.4.  Naselje Švrakarica, k.o. Švrakarica i  

 k.o. Grabovica
4.5.  Naselja Rudeži i Zrinski Brđani, k.o.  

 Brđani
4.6.  Naselje Zrin, k.o. Zrin i k.o. Šegestin
4.7.  Naselje Rogulje, k.o. Rogulje
4.8.  Naselje Lotine, k.o. Lotine
4.9.  Naselje Volinja, k.o. Volinja

4.10.  List 1 - Naselja Ostojići i Donji Žirovac,  
 k.o. Žirovac

4.10.  List 2 - Naselje Gornji Žirovac, k.o.  
 Žirovac

4.11.  Naselje Komora, k.o. Komora
4.12.  Naselje Gvozdansko, k.o. Gvozdansko
4.13.  Naselje Rujevac, k.o. Rujevac
4.14.  Naselja Donja Stupnica i Gornja Stu- 

 pnica, k.o. Stupnica i k.o. Pedalj
4.15.  Naselje Grabovica, k.o. Grabovica
4.16.  Naselje Pedalj, k.o. Pedalj
4.17.  Naselja Gorička i Paukovac, k.o. Gorička
4.18.  Naselje Zrinska Draga, k.o. Draga
4.19.  Naselje Buinja i Buinjski Riječani, k.o.  

 Buinja
4.20.  List 1 - Naselje Šakanlije, k.o. Šakanlije  

 i k.o. Volinja
4.20.  List 2 - Naselje Jovac, k.o. Šakanlije
4.21.  Naselje Kuljani, k.o. Kuljani
4.22.  Naselje Šegestin, k.o. Šegestin
4.23.  Naselja Donja Oraovica i Gornja Orao- 

 vica, k.o. Oraovica
4.24.  Naselje Udetin, k.o. Udetin
4.25.  Naselje Glavičani, k.o. Glavičani
4.26.  List 1 - Naselja Donji Javoranj i Gornji  

 Javoranj i Kepčije, k.o. Javoranj i k.o.  
 Zrin

4.26.  List 2 - Naselja Donji Javoranj i Gornji  
 Javoranj, k.o. Javoranj

4.27.  Naselje Draškovac, k.o. Draškovac
4.28.  Naselje Golubovac Divuški, k.o. Golu- 

 bovac
4.29.  Naselje Divuša, k.o. Divuša
4.30.  Naselje Kozibrod, k.o. Kozibrod
4.31.  Naselje Majdan, k.o. Majdan
4.32.  Naselja Kosna, k.o. Kosna
4.33.  Naselja Gage i Trgovi, k.o. Gage
4.34.  Naselje Bansko Vrpolje, k.o. Vrpolje
4.35.  Naselje Struga Banska, k.o. Struga
4.36.  Naselje Unčani, k.o. Unčani
4.37.  Naselje Ljubina, k.o. Ljubina
4.38.  Naselje Grmušani, k.o. Grmušani

4.39.  Naselja Ćore i Vanići, k.o. Ćore
4.40.  Naselje Hrtić, k.o. Dvor
4.41.  Naselje Zamlača, k.o. Zamlača
4.42.  Naselje Sočanica, k.o. Sočanica
4.43.  List 1 - Naselje Javnica, k.o. Javnica
4.43.  List 2 - Naselje Kotarani, k.o. Javnica
4.44.  Naselje Zakopa, k.o. Zakopa
4.45.  Naselje Javornik, k.o. Javornik
4.46.  Naselje Matijevići, k.o. Matijevići i k.o.  

 Dvor
4.47.  Naselje Zut, k.o. Zut
4.48.  Naselja Gornji Dobretin i Donji Dobretin,  

 k.o. Dobretin
4.49.  Naselje Stanić Polje, k.o. Stanić Polje
4.50.  Naselje Dvor, k.o. Dvor, k.o. Zamlača  

 i k.o. Zakopa
III. PRILOZI PLANA
- Obrazloženje 
- Popis sektorskih dokumenata i propisa koji su 

poštivani u izradi Plana
- Zahtjevi i mišljenja javnopravnih tijela i osoba 

temeljem poziva za dostavu zahtjeva i dostave 
Odluke o izradi II. izmjena i dopuna PPUO Dvor, 
sukladno članku 90. Zakona o prostornom ure-
đenju (»Narodne novine«, broj 153/13 i 65/17)

- Izvješće o javnoj raspravi
- Evidencija postupka izrade i donošenja Plana
- Sažetak za javnost.
(9) Svi kartografski prikazi Prostornog plana uređenja 

Općine Dvor (»Službeni vjesnik«, broj 7/07 i 13/11) 
zamjenjuju se kartografskim prikazima II. izmjena i 
dopuna PPUO Dvor iz stavka 3. ovog članka.

II. ODREDBE ZA PROVEDBU

Članak 2.
U članku 2. briše se tekst »na području Općine 

Dvor«.

Članak 3. 
(1) U članku 3. stavak 1. iza riječi »planom« dodaje 

se tekst »i važećim zakonskim odredbama«.
(2) Iza stavka 1. dodaje se stavak 2.:
»(2) Na građevnom području, odnosno u njegovoj 

neposrednoj blizini, ne mogu se graditi građevine koje 
bi svojim postojanjem ili uporabom, posredno ili nepo-
sredno, ugrožavale život i rad ljudi u naselju, odnosno 
vrijednosti postojećeg okoliša naselja.«

Članak 4.
Stavak 1. članka 4. zamjenjuje se stavcima 1. i 2.:
»(1) Prostorni plan donosi se za prostor čitave 

Općine Dvor, površine 504,88 km2. Područje Općine 
Dvor čini ukupno 64 naselja, a sjedište lokalne samo-
uprave nalazi se u Dvoru.

(2) Granica obuhvata Prostornog plana prikazana 
je na kartografskim prikazima u mjerilu 1:25000.«
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Članak 5.
U članku 6. stavak 1. podstavak 2., iza alineje 2.2. 

dodaje se alineja 2.3.:
»2.3. ugostiteljsko - turistička namjena«.

Članak 6.
U članku 7. tekst »Državne uprave za zaštitu prirode 

i okoliša« zamjenjuje se tekstom »Državnog zavoda 
za zaštitu prirode«.

Članak 7.
U članku 8. stavak 1. podstavak 1A, alineja (2), iza 

podalineje 1. dodaje se nova podalineja:
»- ugostiteljsko-turistička namjena (T2,T5)«.
U stavku 1. podstavak 1B., alineja (2), podalineja 

1. se zamjenjuje podalinejom:
»- željeznička pruga za regionalni promet«.
Iza stavka 1. dodaju se stavci 2, 3. i 4.:
»(2) Prostornim planom je predviđena mogućnost 

daljnjeg razgraničavanja unutar pojedinih namjena kroz 
izradu provedbenih dokumenata prostornog uređenja 
u skladu s odredbama posebnih zakona i propisa. 

(3) Detaljno razgraničavanje između pojedinih na-
mjena površina, čije se granice na grafičkom prikazu 
ne mogu nedvojbeno utvrditi, odredit će se provedbe-
nim dokumentima prostornog uređenja ili lokacijskim 
uvjetima. Pri razgraničavanju prostora granice se 
određuju u korist zaštite prostora te ne smiju ići na 
štetu javnog prostora i prometnica. 

(4) Građevinske čestice s legalno izgrađenim po-
jedinačnim stambenim i pratećim građevinama, koje 
su eventualno ostale izvan građevinskog područja 
naselja, smatrat će se izdvojenim dijelom građevin-
skog područja čija se površina ne može proširivati, 
ali se građevine mogu rekonstruirati - dograđivati, 
nadograđivati ili prenamijeniti.«

Članak 8.
U članku 9. stavci 1. i 2. zamjenjuju se novim 

stavcima:
»(1) Posebnim propisom, odnosno dokumentom 

prostornog uređenja državne razine određene su 
građevine od važnosti za Republiku Hrvatsku za koje 
lokacijske uvjete izdaje nadležno ministarstvo kao i 
građevine za koje je u postupku izdavanja lokacij-
skih uvjeta potrebno pribaviti suglasnost nadležnog 
ministarstva.

(2) Posebnim propisom, odnosno dokumentom 
prostornog uređenja područne (regionalne) razine 
određene su građevine od važnosti za Sisačko-mosla-
vačku županiju kao i građevine za koje je u postupku 
izdavanja lokacijskih uvjeta potrebno pribaviti sugla-
snost Županije.«

Članak 9.
U članku 10. stavak 2. zamjenjuje se novim stavkom:
»(2) Građevinsko zemljište mora biti sposobno i 

podobno za gradnju. Na dijelovima građevnog područja 
koje je strmo, plavno ili iz drugih razloga nepodobno 
za gradnju ne mogu se osnivati građevne čestice.« 

Članak 10.
(1) U članku 12. stavak 1. tekst »dozvolama i rje-

šenjima o uvjetima građenja« zamjenjuje se riječju 
»uvjetima«.

(2) U stavku 3. tekst »rješenjem o uvjetima građenja, 
lokacijskom dozvolom, rješenjem o utvrđivanju građevne 
čestice i detaljnim planom uređenja« zamjenjuje se 
tekstom »lokacijskim uvjetima«.

Članak 11.
U članku 14. stavak 2. podstavak 4., ispred riječi 

»društvene« dodaje se tekst »prostori za«.

Članak 12.
(1) U članku 15. stavci 3. do 7. postaju stavci 2. do 6.
(2) Iza stavka 6. dodaju se stavci 7, 8. i 9.:
»(7) Pomoćnom građevinom smatraju se i solarni 

paneli i/ili fotonaponske ćelije postavljeni na građevnoj 
čestici, kada se grade za potrebe osnovne građevine, 
bez mogućnosti predaje u mrežu, a ulaze u obračun 
koeficijenta izgrađenosti građevne čestice. Za postavu 
solarnih panela i/ili fotonaponskih ćelija na građevnoj 
čestici uz osnovnu građevinu propisuju se sljedeći uvjeti:

- dozvoljena je postava solarnih panela na krovove 
i pročelja postojećih i novih građevina;

- solarni se paneli mogu postavljati i na građevine, 
nadstrešnice parkirališta i na druge površine 
pogodne za njihov smještaj u izdvojenim gra-
đevinskim područjima svih namjena.

(8) Za postavu solarnih panela i/ili fotonaponskih 
ćelija na građevnoj čestici primjenjuju se uvjeti koji 
vrijede za pomoćne građevine.

(9) Odredbe stavka 2. ovog članka o broju građevina 
na građevinsko čestici ne odnose se na građevinske 
čestice na kojima već ima više izgrađenih građevina 
od propisanih tim stavkom.«

Članak 13.
U članku 16. stavak 1. oznaka »5b« zamjenjuje 

se oznakom »4b«.
U stavku 2. broj »100,00« zamjenjuje se brojem 

»150«.
U stavku 3. na početku teksta dodaje se riječ 

»Iznimno«, riječ »ne« iza riječi »Dvor« se briše, a 
tekst »prije donošenja UPU naselja Dvor« zamjenjuje 
se tekstom »prema odredbama za provedbu UPU-a 
naselja Dvor«.

Članak 14.
(1) U članku 17. stavak 1. tekst »građevinskih 

područja naselja za koje je predviđena izrada UPU-a 
koji će odrediti detaljne namjene i uvjete korištenja« 
zamjenjuje se tekstom »građevinskog područja naselja 
Dvor«, a oznaka »6b« zamjenjuje se oznakom »5b«.

(2) U stavku 2. tekst »prilikom ishođenja lokacijske 
dozvole, odnosno građevinske dozvole« zamjenjuje 
se tekstom »lokacijskim uvjetima«.

(3) U stavku 3. oznaka »6b« zamjenjuje se ozna-
kom »5b«.
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Članak 15.
(1) U članku 18. stavak 2. tekst »Kod izdavanja 

lokacijske dozvole i rješenja o uvjetima građenja« 
zamjenjuje se tekstom »Lokacijskim uvjetima«.

(2) Stavci 2. do 5. postaju stavci 4. do 7.

Članak 16.
U članku 19. stavak 6. tekst »ili detaljnim planom 

uređenja« se briše.

Članak 17.
U članku 23. stavak 2. tekst »a sve u skladu s 

Pravilnikom o minimalnim razmacima u slučaju ratnih 
opasnosti« se briše.

Članak 18.
(1) U članku 25. stavak 1. tekst »unutar granica 

zahvata UPU Dvor i viša, ali« zamjenjuje se tekstom 
»naselja Dvor«.

(2) Stavak 5. zamjenjuje se stavkom:
»(5) Podrum, suteren i potkrovlje su dijelovi gra-

đevine koji su određeni posebnim propisom.«
Stavci 6. i 7. se brišu.

Članak 19.
U članku 27. stavak 1. podstavak 1. se briše.

Članak 20.
U članku 28. tekst »prilikom izdavanja lokacijske 

dozvole, odnosno građevne dozvole« zamjenjuje se 
tekstom »lokacijskim uvjetima«.

Članak 21.
U članku 33. stavak 2. tekst »lokacijske dozvole« 

zamjenjuje se tekstom »lokacijskih uvjeta«.
U članku 33. stavak 4. tekst »lokacijske dozvole« 

zamjenjuje se tekstom »lokacijskih uvjeta«.

Članak 22.
(1) U članku 36. stavak 4. zamjenjuje se stavkom:
»(4) Dozvoljena je postava solarnih panela za proi-

zvodnju električne energije na krovne plohe krovišta.«
(2) U stavku 7. tekst »lokacijskom dozvolom« za-

mjenjuje se tekstom »lokacijskim uvjetima«.

Članak 23.
U članku 37. dodaje se stavak 3.:
»(3) Zabranjuje se postavljanje ograda i potpornih 

zidova kojima bi se sprečavao slobodan prolaz uz 
vodotoke ili bi smanjili propusnu moć vodotoka te na 
drugi način ugrozili vodotok i područje uz vodotok.«

Članak 24.
Iza članka 37. dodaje se podnaslov »2.3. Izdvojena 

građevinska područja izvan naselja« i članci 37a. do 37i.:

»Članak 37a.
Planom su utvrđena izdvojena građevinska pod-

ručja izvan naselja:
- gospodarska namjena (I1, I3);
- ugostiteljsko - turistička namjena (T2, T5);
- sportsko-rekreacijska namjena / kupalište Donji 

Kozjan (R3);
- sportsko-rekreacijska namjena / kupalište Tukovi 

(R3);
- sportsko-rekreacijska namjena / šuma Lebrenica 

(R).

2.3.1. Gospodarska namjena

Članak 37b.
Planom su utvrđene sljedeće zone gospodarske 

namjene (I) na području Općine Dvor:
- gospodarska namjena - proizvodna / pretežito 

industrijska - Rujevac (I1), površine oko 31,14 
ha;

- gospodarska namjena - intenzivna poljoprivredna 
proizvodnja - Hrtić (I3), površine oko 61,84 ha.

Članak 37c.
Sukladno članku 76. Zakona o prostornom uređenju, 

Planom se propisuju uvjeti gradnje i uređenja prostora 
u zoni gospodarske namjene - proizvodne / pretežito 
industrijske - Rujevac (I1), s detaljnošću propisanom 
za urbanistički plan uređenja:

1. Oblik i veličina građevne čestice
-  obuhvat zahvata označen je na kartografskom 

prikazu broj 4. Građevinska područja;
-  najmanja površina građevne čestice iznosi 

1.000 m2;
-  najveća površina građevne čestice jednaka 

je površini zone;
-  najmanja širina građevne čestice je 20 m;

2. Namjena građevine
-  osnovna namjena građevina u zoni je pre-

težito proizvodna, što obuhvaća različite 
proizvodne djelatnosti, kao i uslužne, trgo-
vačke, poslovne i slične djelatnosti vezane 
uz osnovnu proizvodnu namjenu;

-  pri planiranju, projektiranju te odabiru tehno-
logija za djelatnosti što se u radnim zonama 
obavljaju osigurat će se propisane sigurnosne 
mjere i mjere zaštite okoliša; 

3. Veličina građevina
-  omogućavaju se zahvati:
-  izgradnja novih građevina;
-  izgradnja infrastrukturnih građevina i uređaja, 

uređenje internih kolnih, pješačkih i kolno-
pješačkih prometnih površina, površina za 
promet u mirovanju, rekreacijskih površina, 
zelenih površina i postava urbane opreme;
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-  najveći koeficijent izgrađenosti (Kig) građevne 
čestice iznosi 0,70;

-  najveći koeficijent iskorištenosti nadzemno 
(Kis) građevne čestice iznosi 2,10;

-  najveći broj etaža iznosi tri nadzemne etaže 
(E=3) s mogućnošću izgradnje podzemne 
etaže;

-  visina zgrade od najniže kote konačno za-
ravnanog i uređenog terena do gornjeg ruba 
stropne konstrukcije zadnjeg kata, odnosno 
vrha nadozida potkrovlja iznosi najviše  
12,0 m;

-  iznimno, ako to zahtijeva tehnološki proces, 
dio građevine može biti i viši od navedenoga 
u prethodnoj alineji (dimnjaci, silosi i sl.);

-  visina krovnog nadozida može biti najviše 
90 cm iznad stropne konstrukcije;

4. Položaj građevina na građevnoj čestici
-  udaljenost građevine od regulacijskog pravca 

nerazvrstane prometnice iznosi najmanje 
5,0 m i od razvrstane prometnice najmanje 
10,0 m;

-  udaljenost građevine od susjednih građevina 
iznosi 1/2 visine građevine (h/2), ali ne manje 
od 4,0 m od granice susjedne čestice;

-  najmanje 20% površine građevne čestice 
mora biti prirodni teren, po mogućnosti 
uređen sadnjom trave, ukrasnog grmlja i 
visokog zelenila;

5. Uvjeti za uređenje parkirališnih površina
-  potreban broj parkirališnih i/ili garažnih 

mjesta potrebno je osigurati na građevnoj 
čestici, ovisno o vrsti i namjeni prostora u 
građevinama, a određuje se sukladno članku 
59. Odredbi za provođenje ovog Plana;

6. Način i uvjeti priključenja građevne čestice na 
prometnu površinu
-  svaka građevna čestica na kojoj se planira 

gradnja građevine mora imati priključak na 
prometnu površinu (cestu/ulicu, jednosmjer-
nu ulicu, slijepu ulicu, kolno-pješački prilaz, 
pješački put), neposredno, ili putem pristupne 
prometne površine koja nije javna;

-  pristup (ulaz i izlaz) sa građevne čestice na 
dodirnu javno prometnu površinu određuje 
se aktom kojim se odobrava građenje, na 
pogodnom mjestu duž regulacijskog prav-
ca, osim na samom križanju, u skladu sa 
odredbama ovoga Plana;

-  priključak na prometnu površinu se treba 
projektirati prema Pravilniku o uvjetima za 
projektiranje i izgradnju priključaka i prilaza 
na javnu cestu;

7. Arhitektonsko oblikovanje
-  krovišta mogu biti kosa ili, iznimno, i drugih 

oblika;
-  vrsta pokrova, te nagibi i broj streha tre-

baju biti u skladu s namjenom, funkcijom i 
područnom oblikovnom tradicijom;

8. Infrastrukturna i komunalna opremljenost
-  građevna čestica obvezno mora imati pri-

ključak na javnu vodoopskrbu, odvodnju, 
elektroopskrbu i telekomunikacijsku mrežu 
sukladno odredbama ovog Plana i poseb-
nim uvjetima nadležnih javnih poduzeća i 
komunalnih tvrtki, odnosno koncesionara;

-  do izgradnje sustava javne odvodnje obvezna 
je izgradnja nepropusnih sabirnih ili septičkih 
jama za građevine do 15 ES (ekvivalentnih 
stanovnika), odnosno individualnih uređaja 
za pročišćavanje otpadnih voda za građevine 
preko 15 ES, a ovisno o mjesnim prilikama 
i posebnim uvjetima Hrvatskih voda.

Članak 37d.
(1) Sukladno članku 76. Zakona o prostornom ure-

đenju, Planom se propisuju uvjeti gradnje i uređenja 
prostora u zoni gospodarske namjene - intenzivna 
poljoprivredna proizvodnja - Hrtić (I3), s detaljnošću 
propisanom za urbanistički plan uređenja:

1. Oblik i veličina građevne čestice
-  obuhvat zahvata označen je na kartografskom 

prikazu broj 4. Građevinska područja;
-  najveća površina građevne čestice jednaka 

je površini zone;
2. Namjena građevine

-  poljoprivredna i stočarska proizvodnja;
-  druge djelatnosti u funkciji osnovne proi-

zvodnje;
-  dozvoljava se gradnja gospodarskih građevina 

za primarnu doradu, preradu i pakiranje u 
funkciji osnovne proizvodnje, i to:
- minimalni kapacitet za primarnu doradu 

ili preradu (klaonica, hladnjača i sl.) - 101 
uvjetno grlo; 

- minimalni kapacitet za mješaonicu stočne 
hrane - 51 uvjetno grlo;

-  dozvoljena je gradnja postrojenja za proi-
zvodnju električne i/ili toplinske energije iz 
bio-mase;

3. Veličina građevina
-  omogućavaju se zahvati:

- rekonstrukcija postojećih građevina;
- izgradnja novih građevina;
- izgradnja infrastrukturnih građevina i 

uređaja, uređenje internih kolnih, pje-
šačkih i kolno-pješačkih prometnih po-
vršina, površina za promet u mirovanju, 
rekreacijskih površina, zelenih površina 
i postava urbane opreme;

-  najveći koeficijent izgrađenosti (Kig) građevne 
čestice iznosi 0,3;

-  najveći koeficijent iskorištenosti nadzemno 
(Kis) građevne čestice iznosi 0,6;

-  najveći broj etaža iznosi dvije nadzemne 
etaže (E=2) s mogućnošću izgradnje pod-
zemne etaže;
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-  najveća ukupna visina građevine iznosi  
10,0 m;

-  iznimno, najveća ukupna visina građevine, 
ukoliko to zahtijeva tehnološki proces, može 
iznositi do 20,0 m;

-  najmanje 20% površine građevne čestice 
mora biti prirodni teren, po mogućnosti 
uređen sadnjom trave, ukrasnog grmlja i 
visokog zelenila;

4. Položaj građevina na građevnoj čestici
-  udaljenost građevine od regulacijskog pravca 

nerazvrstane prometnice iznosi najmanje 
5,0 m i od razvrstane prometnice najmanje 
10,0 m;

-  udaljenost građevine od susjednih građevina 
iznosi 1/2 visine građevine (h/2), ali ne manje 
od 4,0 m od granice susjedne čestice;

5. Uvjeti za uređenje parkirališnih površina
-  potreban broj parkirališnih i/ili garažnih 

mjesta potrebno je osigurati na građevnoj 
čestici, ovisno o vrsti i namjeni prostora u 
građevinama, a određuje se sukladno članku 
59. Odredbi za provođenje ovog Plana;

6. Način i uvjeti priključenja građevne čestice na 
prometnu površinu
-  svaka građevna čestica na kojoj se plani-

ra gradnja građevine, odnosno postojeća 
građevina unutar obuhvata ove zone mora 
imati priključak na prometnu površinu (cestu/
ulicu, jednosmjernu ulicu, slijepu ulicu, kolno-
pješački prilaz, pješački put), neposredno, 
ili putem pristupne prometne površine koja 
nije javna;

-  pristup (ulaz i izlaz) sa građevne čestice na 
dodirnu javno prometnu površinu određuje 
se aktom kojim se odobrava građenje, na 
pogodnom mjestu duž regulacijskog prav-
ca, osim na samom križanju, u skladu sa 
odredbama ovoga Plana;

-  neposredan kolni pristup građevnim česti-
cama sa državne i županijske ceste nije 
dozvoljen, osim kod rekonstrukcija i kada to 
iz objektivnih razloga nije moguće drugačije 
realizirati, a i tada samo prema posebnim 
uvjetima nadležnih tijela;

-  priključak na prometnu površinu se treba 
projektirati prema Pravilniku o uvjetima za 
projektiranje i izgradnju priključaka i prilaza 
na javnu cestu;

7. Arhitektonsko oblikovanje
-  krovišta mogu biti kosa ili, iznimno, i drugih 

oblika;
-  vrsta pokrova, te nagibi i broj streha tre-

baju biti u skladu s namjenom, funkcijom i 
područnom oblikovnom tradicijom;

8. Infrastrukturna i komunalna opremljenost
-  građevna čestica obvezno mora imati pri-

ključak na javnu vodoopskrbu, odvodnju, 
elektroopskrbu i telekomunikacijsku mrežu 
sukladno odredbama ovog Plana i posebnim 
uvjetima nadležnih javnih poduzeća, komu-
nalnih tvrtki, odnosno koncesionara;

-  do izgradnje sustava javne odvodnje obvezna 
je izgradnja nepropusnih sabirnih ili septičkih 
jama za građevine do 15 ES (ekvivalentnih 
stanovnika), odnosno individualnih uređaja 
za pročišćavanje otpadnih voda za građevine 
preko 15 ES, a ovisno o mjesnim prilikama 
i posebnim uvjetima Hrvatskih voda.

(2) Postojeće građevine se mogu rekonstruirati u 
skladu s uvjetima iz ovih Odredbi. Ukoliko postojeće 
građevine ne zadovoljavaju propisane uvjete iz ovih 
odredbi, mogu se rekonstruirati isključivo unutar po-
stojećih gabarita.

2.3.2. Ugostiteljsko - turistička namjena 

Članak 37e.
(1) Planom su utvrđene sljedeće zone ugostiteljsko-

turističke namjene na području Općine Dvor:
- Turističko naselje Beke - Eko centar Beke 

(T2), površina 49,80 ha, najveći kapacitet 400 
ležajeva;

- Dvor (T5), površina 0,88 ha, najveći kapacitet 
100 ležajeva,

- Matijevići (T5), površina 1,88 ha, najveći kapa-
citet 100 ležajeva.

(2) Površine za ugostiteljsko - turističku namjenu 
su područja u kojima se predviđaju sadržaji ugosti-
teljsko-turističke djelatnosti. Na područjima ugostitelj-
sko-turističke namjene mogu se graditi ugostiteljske i 
turističke građevine namijenjene smještaju i pratećim 
sadržajima: trgovačke, uslužne, ugostiteljske, športske, 
rekreacijske, zabavne i slične namjene.

(3) Oznaka T2 označava turističko naselje u ko-
jem će hoteli imati najviše 30%, a vile najmanje 70% 
ukupnog kapaciteta.

(4) Oznaka T5 označava ostale (nespecificirane) 
vrste ugostiteljsko - turističkih sadržaja.

Članak 37f.
Sukladno članku 76. Zakona o prostornom uređenju, 

Planom se propisuju uvjeti gradnje i uređenja prostora 
u zoni ugostiteljsko-turističke namjene / turističko na-
selje - Eko centar Beke (T2) s detaljnošću propisanom 
za urbanistički plan uređenja:

1. Oblik i veličina građevne čestice
- obuhvat zahvata označen je na kartografskom 

prikazu broj 4. Građevinska područja;
- najmanja površina građevne čestice iznosi 500 

m2;
2. Namjena građevina
- na površini ugostiteljsko-turističke namjene / 

turističko naselje - Eko centar Beke (T2) planira 
se izgradnja:

A. HOTELIJERSKO TURISTIČKO-SMJEŠTAJNI 
OBJEKTI U SKLOPU ECO CENTRA 

Smještajni objekti:
- tradicijske seoske kuće /  

apartmani - 40 ležaja
- tradicijske seoske kuće -  

sobe (eko komuna) - 40 ležaja
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- tradicijske seoske kuće -  
sobe (seosko imanje Beke) - 20 ležaja

- hotel - 100 ležaja
- centar za mlade - 55 ležaja

Ugostiteljski sadržaji:
- restorani 
- caffe barovi
- svadbena dvorana
- terase uz potoke i jezero 
Zabavni sadržaji:
Turističko-informativni centar 
- ured turističke agencije 
- suvenirnica 
Svadbeni centar 
- agencija za vjenčanja 
- svadbeni ured 
- svadbena dvorana za vjenčanja 
B. SMJEŠTAJNI OBJEKTI I SADRŽAJI U SKLOPU 

DOMA ZA STARIJE OSOBE
- dom za starije osobe - 100 ležaja
- seoska imanja (10) - 20 ležaja
- hospicij - 25 ležaja
- zdravstveni centar
- prateći sadržaji i prostori
C. USLUŽNI OBJEKTI 
D. OSTALI OBJEKTI 
- prodavaonice seoskih proizvoda
- gospodarski objekti
E. SPORTSKI SADRŽAJI 
- otvorena sportska igrališta
- poluzatvorena sportska igrališta
- zatvorena sportska igrališta
- Robinson Academy
- točna vrsta i raspored ugostiteljsko-turističkih 

i pratećih sadržaja će se odrediti aktima za 
dozvolu građenja;

3. Veličina građevina
- omogućavaju se zahvati:
- izgradnja novih građevina;
- izgradnja infrastrukturnih građevina i uređaja, 

uređenje internih kolnih, pješačkih i kolno-pje-
šačkih prometnih površina, površina za promet 
u mirovanju, rekreacijskih površina, zelenih 
površina i postava urbane opreme;

- gradnja novih građevina dozvoljena je nepo-
srednom provedbom ovog Plana uz pridržavanje 
sljedećih uvjeta:

- najveći koeficijent izgrađenosti (Kig) iznosi 0,30;
- najveći koeficijent iskorištenosti (Kis) iznosi 

0,60;
- najveća ukupna visina građevine iznosi 10,0 m;
- najveći broj etaža iznosi dvije nadzemne etaže 

(E=2) s mogućnošću izgradnje podruma;
- najmanje 20% površine građevne čestice mora 

biti prirodni teren, po mogućnosti uređen sad-
njom trave, ukrasnog grmlja i visokog zelenila;

- prateće sadržaje dozvoljeno je smjestiti unutar 
građevine osnovne namjene, uz uvjet da ne 
zauzimaju više od 20% građevinske (bruto) 
površine, kao pomoćna građevina na istoj 
građevnoj čestici ili samostalno na zasebnoj 
čestici;

4. Položaj građevina na građevnoj čestici
- udaljenost građevine od regulacijskog pravca 

nerazvrstane prometnice iznosi najmanje 5,0 m 
i od razvrstane prometnice najmanje 10,0 m;

- udaljenost građevine od susjednih građevina 
iznosi 1/2 visine građevine (h/2), ali ne manje 
od 4,0 m od granice susjedne čestice;

5. Uvjeti za uređenje parkirališnih površina
- potreban broj parkirališnih i/ili garažnih mjesta 

potrebno je osigurati na građevnoj čestici, ovi-
sno o vrsti i namjeni prostora u građevinama, a 
određuje se sukladno članku 59. ovih Odredbi

6. Način i uvjeti priključenja građevne čestice na 
prometnu površinu

- svaka građevna čestica na kojoj se planira 
gradnja građevine odnosno postojeća građevina 
unutar obuhvata ove zone mora imati priključak 
na prometnu površinu (cestu/ulicu, jednosmjernu 
ulicu, slijepu ulicu, kolno-pješački prilaz, pješački 
put), neposredno, ili putem pristupne prometne 
površine koja nije javna;

- pristup (ulaz i izlaz) sa građevne čestice na 
dodirnu javno prometnu površinu određuje se 
aktom kojim se odobrava građenje, na pogod-
nom mjestu duž regulacijskog pravca, osim na 
samom križanju, u skladu sa odredbama ovoga 
Plana;

- neposredan kolni pristup građevnim česticama 
sa državne i županijske ceste nije dozvoljen, 
osim kod rekonstrukcija i kada to iz objektivnih 
razloga nije moguće drugačije realizirati, a i 
tada samo prema posebnim uvjetima nadležnih 
tijela;

- priključak na prometnu površinu se treba projek-
tirati prema Pravilniku o uvjetima za projektiranje 
i izgradnju priključaka i prilaza na javnu cestu 
(NN 73/98);

- svaka građevinska čestica mora imati neposre-
dan ili posredan pristup na prometnu površinu 
minimalne širine 3,5 m;

- u slučaju posrednog prilaza na javnu prometnu 
površinu, širina tog prilaza mora iznositi mini-
malno 3,5 m s maksimalnom dužinom od 50,0 
metara;

- u slučaju prilaza na javnu cestu u postupku iz-
davanja akata za izgradnju potrebno je ishoditi 
posebne uvjete priključenja od strane nadležnog 
tijela koje tom cestom upravlja;

7. Arhitektonsko oblikovanje
- za oblikovanje građevina propisuju se sljedeći 

uvjeti:
- arhitektonsko oblikovanje građevina te građe-

vinski materijali što će se upotrijebiti moraju 
biti u skladu s uobičajenim načinom građenja 
na okolnom prostoru i u skladu s krajobrazom;
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- građevine koje se grade na poluotvoreni (dvojni) 
način i moraju s građevinom na koju su prislo-
njeni činiti arhitektonsku cjelinu;

- krovišta mogu biti kosa ili, iznimno, ravna;
- kosa krovišta ne smiju imati nagib veći od 45°;
- pokrov treba biti uobičajen za ovo podneblje i 

krajobrazna obilježja;
- dopušteno je postavljanje solarnih panela na 

krovne plohe građevine pri čemu mogu pokriti 
samo do 50% njezine površine;

- prilikom osvjetljavanja potkrovnih prostorija do-
zvoljena je izgradnja krovnih kućica i upuštenih 
krovnih terasa;

- ulične ograde mogu biti maksimalne visine 
1,50 m, pri čemu podnožje ograde može biti 
izvedeno od čvrstog materijala (beton, metal, 
opeka i slično) najveće visine do 50 cm;

- dio građevinske čestice oko građevine, potporne 
zidove, terase i slično treba izvesti tako da se 
ne promjeni prirodno otjecanje voda na štetu 
susjednih građevinskih čestica i građevina;

- zelene površine na građevnoj čestici potrebno 
je opremiti i odgovarajućim elementima urbane 
opreme: klupama, elementima rasvjete, koševima 
za otpatke i drugim elementima.

8. Infrastrukturna i komunalna opremljenost
- građevna čestica obvezno mora imati priključak 

na javnu vodoopskrbu, odvodnju, elektroopskrbu 
i telekomunikacijsku mrežu sukladno odredba-
ma ovog plana i posebnim uvjetima nadležnih 
javnih poduzeća, komunalnih tvrtki, odnosno 
koncesionara;

- do izgradnje sustava javne odvodnje obvezna 
je izgradnja nepropusnih sabirnih ili septičkih 
jama za građevine do 15 ES (ekvivalentnih 
stanovnika), odnosno individualnih uređaja za 
pročišćavanje otpadnih voda za građevine preko 
15 ES, a ovisno o mjesnim prilikama i posebnim 
uvjetima Hrvatskih voda.

Članak 37g.
(1) Zona ugostiteljsko-turističke namjene Dvor (T5) 

namijenjena je gradnji i rekonstrukciji hotela na području 
šume Lebrenica, koja imaj za cilj promovirati značajan 
krajobraz Lebrenica i osigurati funkciju vidikovca, te 
gradnji i uređenju pratećih ugostiteljskih, kulturnih 
(galerija, muzej i sl.), zabavnih i drugih sadržaja, info 
punkta te parkirališta i dr.

(2) Zona ugostiteljsko-turističke namjene Matijevići 
(T5) obuhvaća lokaciju Laudonov šanac na području 
šume Lebrenica, koja je ujedno i evidentiran arheološki 
lokalitet. Lokalitet je potrebno adekvatno prezentirati 
na temelju posebnog projekta i uključiti u program tu-
rističke ponude. Moguća je gradnja popratnih sadržaja 
na temelju rezultata istraživanja i posebnog projekta 
odobrenog u upravnom postupku.

(3) Uvjeti gradnje i uređenja prostora u zoni ugo-
stiteljsko-turističke namjene Dvor (T5) i Matijevići (T5) 
detaljno su propisani Urbanističkim planom uređenja 
naselja Dvor.

Članak 37h.
(1) Planom su utvrđene dvije zone sportsko-re-

kreacijske namjene / kupališta (R3) u izdvojenom 
građevinskom području izvan naselja Dvor, ukupne 
površine oko 5,43 ha, odnosno:

- kupalište Donji Kozjan, površine oko 2,91 ha;
- kupalište Tukovi (R3), površine 2,52 ha.
(2) Uvjeti gradnje i uređenja prostora u zoni sport-

sko-rekreacijske namjene / kupališta iz prethodnog 
stavka detaljno su propisani Urbanističkim planom 
uređenja naselja Dvor.

(3) U zonama sportsko-rekreacijske namjene / 
kupališta (R3) nije dozvoljena izgradnja građevina, 
a moguća je postava montažnih prizemnih paviljona 
isključivo u funkciji parkirališta (kupališne garderobe, 
nadstrešnice, sanitarije i slično). Uređenje parkirališta 
nije dozvoljeno.

Članak 37i.
(1) Planom je utvrđena zona sportsko-rekreacijske 

namjene - šuma Lebrenica (R) u izdvojenom građe-
vinskom području izvan naselja Dvor, površine oko 
145,50 ha.

(2) Uvjeti gradnje i uređenja prostora u zoni 
sportsko-rekreacijske namjene iz prethodnog stavka 
detaljno su propisani Urbanističkim planom uređenja 
naselja Dvor.«

Članak 25.
Broj podnaslova ispred članka 38. iz »2.3.« mijenja 

se u »2.4.«.

Članak 26.
(1) U članku 39. stavak 1. tekst »Zakonom, mjesnim 

uvjetima i prilikama« zamjenjuje se tekstom »odred-
bama ovog Plana«.

(2) U podstavku a) tekst »zgrade, uređaji i« se briše.
(3) U podstavku b) tekst »zgrade, uređaji i« se briše, 

a iza riječi »rekreacije« dodaje se tekst »i sporta«.
(4) Podstavak d) zamjenjuje se podstavkom:

»d) stambene i gospodarske zgrade u funkciji 
obavljanja poljoprivrednih djelatnosti: 
- stambeno-gospodarski sklopovi (farme), 
- građevine za uzgoj životinja (tovilišta) 

i građevine u funkciji biljne proizvodnje 
(vinogradarstvo, voćarstvo, povrtlarstvo, 
cvjećarstvo i slično),

- klijeti u vinogradima i spremišta voća u 
voćnjacima,

- ostave za alat, oruđe, kultivatore i slično,
- spremišta drva u šumama,
- pilane,
- uzgoj nasada (rasadnici, staklenici, pla-

stenici i slično),
- pčelinjaci, spremišta za med i priručni 

materijal i slično,
- ribnjaci, 
- mlinovi i vodenice,
- druge građevine u funkciji obavljanja 

poljoprivrednih djelatnosti,«.
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(5) U podstavku e) tekst »(ne smatraju se građe-
vine povremenog stanovanja »vikendice«)« briše se. 

(6) U podstavku f) riječ »obrane« zamjenjuje se tek-
stom »za obranu i zaštitu od elementarnih nepogoda«.

(7) Iza podstavka g) dodaje se podstavak h):
»h) mrtvačnice«.
(8) Stavak 4. se briše.

Članak 27.
Iza članka 39. dodaje se članak 39a.:

»Članak 39a.
Kamp odmorišta, definirana posebnim propisima, 

kao posebna vrsta ugostiteljskih objekata u kojima se 
pružaju usluge za noćenje i kraći odmor s vlastitom 
pokretnom opremom za kampiranje, mogu se planirati 
u građevinskom području, kao i izvan građevinskog 
područja, uz javne ceste ili kao prateća i uslužna 
infrastruktura uz ceste.«

Članak 28.
(1) Broj podnaslova ispred članka 40. mijenja se 

iz »2.3.1.« u »2.4.1.«
(2) U članku 40. stavci 1. i 2. zamjenjuju se stavcima:
»(1) Gradnja infrastrukturnih građevina izvan gra-

đevinskog područja uključuje:
- prometne površine za građevine prometa i veza 

(ceste, željeznice, elektroničke komunikacije 
itd.)

- površine za građevine vodovoda i odvodnje, za 
zahvat i distribuciju vode, te odvodnju oborinskih 
i otpadnih voda; 

- površine za energetske građevine za proizvod-
nju, prijenos i distribuciju energenata (električna 
energija, plin, obnovljivi izvori energije).

(2) Infrastrukturni koridori i uređaji ucrtani su u 
kartografskim prikazima 1. Korištenje i namjena po-
vršina i 2. Infrastrukturni sustavi, u mjerilu 1:25000.

(3) U sklopu cestovnih koridora, unutar i izvan 
građevinskih područja, a u skladu s posebnim uvjeti-
ma nadležne uprave za ceste, predviđa se izgradnja 
pratećih objekata (moteli, benzinske postaje s pratećim 
sadržajima, javna parkirališta i sl.). 

(4) Za pojedine planirane infrastrukturne koridore i 
uređaje ucrtane u Prostornom planu potrebno je izvesti 
dodatna istraživanja u cilju utvrđivanja točnih koridora. 
U istraživanju koridora potrebno usuglasiti različite 
interese pojedinih korisnika u prostoru, s težištem na 
zaštiti kulturne i prirodne baštine i okoliša.

(5) Za razvoj i izgradnju vodova komunalne infra-
strukture predviđa se osiguranje novih koridora za 
izgradnju magistralnih vodova, dok je za povećanje 
propusnosti mreže komunalnih vodova, ukoliko je to 
moguće, potrebno koristiti postojeće infrastrukturne 
koridore. Potrebno je težiti objedinjavanju infrastruk-
turnih koridora u cilju zaštite i očuvanja prostora i 
sprečavanja nepotrebnog zauzimanja novih površina. 

(6) Pri konačnom određivanju novih trasa magi-
stralne komunalne infrastrukture potrebno je nastojati 

zaobići postojeća i planirana građevinska područja, 
šume i šumska zemljišta, te voditi računa o bonitetu 
poljoprivrednih površina zbog mogućeg utjecaja na 
smanjenje poljoprivredne proizvodnje. 

(7) Lokacije za nova postrojenja za proizvodnju 
energije iz obnovljivih izvora koja se grade izvan gra-
đevinskog područja odrediti će se posebnim studijama, 
bez izmjena i dopuna Prostornog plana, i u skladu s 
važećim zakonskim propisima.« 

Članak 29.
Broj podnaslova ispred članka 41. mijenja se iz 

»2.3.2.« u »2.4.2.«, a iza riječi »Rekreacijske« dodaje 
se riječ »sportske«.

Članak 30.
(1) U članku 41. stavak 1. iza riječi »rekreacijskih« 

dodaje se riječ »sportskih«, a tekst »lokacijske dozvole« 
zamjenjuje se tekstom »lokacijskih uvjeta«.

(2) U stavku 3. za riječi »rekreacijske« dodaje se 
riječ »sportske«.

(3) Iza stavka 3. dodaje se stavak 4.:
»(4) Za uređenje otvorenih sportsko - rekreacijskih 

terena mogu se koristiti i površine koje su povremeno 
pod vodom (inundacije).«

Članak 31.
Broj podnaslova ispred članka 42. mijenja se iz 

»2.3.3.« u »2.4.3.«.

Članak 32.
U članku 42. stavci 5. i 6. zamjenjuju se stavcima:
»(5) Nova eksploatacijska polja ne mogu se lo-

cirati na:
- visokovrijednom poljoprivrednom zemljištu (P1), 

dok je potrebno izbjegavati smještaj na vrijedno 
poljoprivredno zemljište (P2);

- na području zaštitnih šuma i šuma posebne 
namjene;

- na lokacijama koje se nalaze u blizini vodotoka 
uzvodno od zona sanitarne zaštite i u blizini 
vodotoka vrlo dobrog ekološkog stanja;

- na lokacijama (i u neposrednoj blizini) ugrože-
nih tipova staništa kao i na detaljno utvrđenim 
lokacijama (i u neposrednoj blizini) nalazišta 
ugroženih vrsta flore i vrsta koje su ciljne vrste 
područja ekološke mreže Županije; 

- na području ili u blizini špiljskih lokaliteta pod-
ručja ekološke mreže za koja su ciljevi očuva-
nja šišmiši koji koriste te špilje za hibernaciju, 
razmnožavanje i/ili migraciju.

(6) Na području Općine Dvor nalaze se eksploa-
tacijska polja prikazana u tablici:

Naziv polja mineralna sirovina površina 
(ha)

Pedalj - INKER
keramička glina

33,98
Pedalj - KIO 33,94
Bjeljevina tehničko-građevni kamen 9,18
Karlice tehničko-građevni kamen 3,27
Zut-Klasnice tehničko-građevni kamen 3,71
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(7) Na području Općine Dvor nalaze se istražni 
prostori mineralne sirovine u svrhu eksploatacije 
prikazani u tablici:

Naziv polja mineralna 
sirovina

površina 
prema

koordinatama 
(ha)

Crnobrnjsko brdo vapnenac 
(lapor)

< 25,00
Kosijersko brdo i Vijenac < 25,00

(8) Za iskorištavanje mineralnih sirovina predviđene 
su sljedeće mjere zaštite:

- postojeća polja za iskorištavanje moguće je ko-
ristiti (proširivati) uz uvjete propisane zakonom, 
a dijelove i cjeline koji se napuštaju i zatvaraju 
potrebno je sanirati ili prenamijeniti u skladu s 
izrađenom dokumentacijom na načelima zaštite 
okoliša,

- iskorištavanje mineralnih sirovina vezano je na 
područja na kojima se utvrde količine pojedinih 
struktura u podzemlju za koje je ekonomski 
opravdano iskorištavanje,

- sanacija mora obuhvatiti osiguranje stabilnosti 
kosina i okolnog terena polja za iskorištavanje, 
te ozelenjivanje ili neki drugi postupak uklapanja 
u okoliš i prenamjenu u površine druge namjene 
(šume, livade i sl.).«.

Članak 33.
Iza članka 42. dodaju se članci 42a. i 42b.:

»Članak 42a.
Na području Općine Dvor za sanaciju i zatvaranje 

predviđena su eksploatacijska polja:

Naziv polja mineralna sirovina površina 
(ha)

Karlice I tehničko-građevni kamen 2,39
Žabarica tehničko-građevni kamen 9,43

Članak 42b.
Čitavo područje Općine Dvor nalazi se unutar 

planiranog istražnog prostora za istraživanje ugljiko-
vodika Sava -12.«

Članak 34.
Broj podnaslova ispred članka 43. mijenja se iz 

»2.3.4.« u »2.4.4.«.

Članak 35.
U članku 43. stavak 3. tekst »lokacijskom dozvo-

lom« zamjenjuje se tekstom »lokacijskim uvjetima«.

Članak 36.
(1) U članku 44. stavak 1., na kraju rečenice do-

daje se tekst »Gospodarskim građevinama za uzgoj 
životinja (tovilištima) se smatra funkcionalno povezana 
grupa građevina koja se izgrađuje izvan građevinskog 
područja, s pripadajućim poljoprivrednim zemljištem, 

kapaciteta preko 50 uvjetnih grla. Pod uvjetnim grlom 
u smislu ovog članka podrazumijeva se grlo težine 500 
kg, a sve vrste životinja se preračunavaju na uvjetna 
grla množenjem broja životinja s koeficijentom koji se 
određuje posebnim propisom.«

(2) U stavku 2. broj »6.000« zamjenjuje se brojem 
»5.000«, a na kraju rečenice dodaje se tekst »Katastar-
ska čestica mora imati osiguran pristup sa prometne 
površine i riješenu odvodnju otpadnih voda sukladno 
odredbama ovog Plana«.

(3) U stavku 3. postojeća se tablica zamjenjuje 
novom tablicom:

kapacitet građevine
(broj uvjetnih grla)

najmanja udaljenost od
građevinskog područja 

naselja
51 - 100 100 m

101 - 400 200 m
više od 400 300 m

(4) Stavci 4, 5. i 6. se zamjenjuju stavcima:
»(4) Iznimno, imajući u vidu lokalne uvjete, uda-

ljenosti iz prethodnog stavka ovog članka mogu biti i 
manje, ali ne manje od 50 m, i to pod uvjetom da je 
tehničkom dokumentacijom dokazano da smještaj i 
izgradnja predmetnih građevina ne ugrožava razvoj 
naselja, postojeću izgradnju i namjenu prostora, uzi-
majući u obzir lokalne posebnosti i potrebe, osjetljivost 
okoliša na određenom prostoru, sklad s krajobraznim 
vrijednostima, odnos prema prirodnim dobrima i kul-
turnoj baštini.

(5) Najmanje udaljenosti građevina iz stavka 1. ovoga 
članka od ruba zemljišnog pojasa prometnica iznose:

- 50 m za državne i županijske ceste,
- 30 m za lokalne ceste,
- 15 m za nerazvrstane ceste.
(6) Iznimno, udaljenost iz alineje 1. prethodnog 

stavka ovog članka može biti i manja, ali ne manja od 
30 m, ako investitor prethodno ishodi suglasnost od 
tijela odnosno pravne osobe nadležne za obavljanje 
poslova upravljanja, građenja i održavanja predmetne 
ceste.

(7) Udaljenosti propisane u stavcima 3. i 5. ovog 
članka odnose se isključivo na građevine s potencijal-
nim izvorom onečišćenja i ne odnose se na zahvate na 
postojećim građevinama ili kompleksima čak niti kada 
oni podrazumijevaju povećanje kapaciteta.

(8) Iznimno, moguće je planirati izgradnju građevina 
za smještaj životinja u najvećem broju od 50 uvjetnih 
grla i na udaljenostima manjim od propisanih stavcima 
3. i 5. ovog članka i to na poljoprivrednom zemljištu 
izvan građevinskog područja naselja koje sa izgrađenom 
građevnom česticom unutar građevinskog područja 
naselja čini funkcionalnu i vlasničku cjelinu. Ukupni 
broj životinja na izgrađenoj građevnoj čestici unutar 
građevinskog područja naselja i na čestici koja s tom 
građevnom česticom unutar građevinskog područja 
naselja čini funkcionalnu i vlasničku cjelinu sukladno 
ovom članku utvrđuje se samo po jednoj osnovi.

(9) Za gospodarske građevine za uzgoj životinja 
što će se graditi na građevinskoj čestici zatečenog 
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gospodarstva, udaljenost od stambene zgrade tog 
gospodarstva, odnosno od zdenca, ne smije biti manja 
od 30,0 m, uz uvjet da su propisno udaljene od ostalih 
lokaliteta utvrđenih ovim člankom.

(10) U sklopu kompleksa za intenzivni uzgoj životi-
nja dozvoljava se gradnja gospodarskih građevina za 
primarnu doradu, preradu i pakiranje u funkciji osnovne 
proizvodnje. Minimalni kapacitet osnovne proizvodnje 
uz koji se može odobriti izgradnja primarne dorade ili 
prerade (klaonica, hladnjača i sl.) iznosi 101 uvjetno 
grlo. Za izgradnju mješaonice stočne hrane kao mini-
malni kapacitet osnovne proizvodnje iznosi 51 uvjetno 
grlo. Maksimalni kapacitet građevine primarne dorade 
i prerade mora biti jednak ili manji od maksimalnog 
kapaciteta osnovne proizvodnje.

(11) U sklopu gospodarskog kompleksa ili uz gra-
đevine za obavljanje intenzivne poljoprivredne proi-
zvodnje moguća je gradnja postrojenja za proizvodnju 
električne i/ili toplinske energije koja kao resurs koriste 
alternativne odnosno obnovljive izvore.

(12) Građevine iz stavka 1. ovoga članka ne mogu 
se graditi na zaštićenim područjima prirode i na po-
dručju vodozaštitnih zona ukoliko to nije dozvoljeno 
posebnim propisom odnosno odlukom o zonama 
sanitarne zaštite izvorišta, a treba ih izbjegavati na 
području vrijednih dijelova prirode.

Članak 37.
(1) U članku 45. stavak 1. broj »6.000« zamjenjuje 

se brojem »5.000«.
(2) U stavku 8. tekst »lokacijske dozvole« zamje-

njuje se tekstom »lokacijskih uvjeta«.

Članak 38.
Broj podnaslova ispred članka 47. mijenja se iz 

»2.3.5.« u »2.4.5.«.

Članak 39.
Broj podnaslova iza članka 47. mijenja se iz »2.3.6.« 

u »2.4.6.«.

Članak 40.
Iza članka 47. dodaje se članak 47a.:

»Članak 47a.
Na području Općine Dvor se nalaze sljedeće lokacije 

od interesa za obranu:
- Čerkezovac (skladište);
- OUP Piramida (Zrinska gora).«

Članak 41.
(1) U članku 48. stavak 1. tekst »točki 1-7, 6-3, 

6-7, 6-8, 6-21 i 6-26« i »(NN 50/99) i glase« se briše.:
(2) U stavku 2. tekst »U skladu s Pravilnikom o 

zaštitnim i sigurnosnim zonama vojnih objekata NN 
173/03« zamjenjuje se riječju »Planom«, a riječ »su« 
se briše.

Članak 42.
Broj podnaslova ispred članka 49. mijenja se iz 

»2.3.7.« u »2.4.7.«.

Članak 43.
U članku 50. stavak 2. se briše.

Članak 44.
U članku 52. stavak 1. podstavak 4. tekst »na 

temelju Detaljnog plana uređenja« se briše.

Članak 45.
(1) U članku 56. stavak 2. tekst »lokacijske dozvole« 

zamjenjuje se tekstom »lokacijskih uvjeta«.
(2) U stavku 3. tekst »nižeg reda« zamjenjuje se 

tekstom »užeg područja«, a tekst »lokacijskom dozvo-
lom« s tekstom »lokacijskim uvjetima«.

(3) U stavku 4. tekst »lokacijske dozvole« zamje-
njuje se tekstom »lokacijskih uvjeta«.

Članak 46.
(1) U članku 57. stavak 3. tekst »važećem Zakonu o 

cestama« zamjenjuje se tekstom »posebnom propisu«.
(1) Tablica u stavku 4. se briše i zamjenjuje tablicom:

Prometni sustav - ceste
Širine koridora u m

u naselju van naselja
Brze ceste - 150 m
Državne ceste 50 m 75 m
Županijske ceste 20 m 40 m
Lokalne ceste 15 m 20 m

(3) U stavku 7. tekst »lokacijskoj dozvoli« zamje-
njuje se tekstom »lokacijskim uvjetima«.

(4) U stavku 8. tekst »lokacijskom dozvolom« za-
mjenjuje se tekstom »lokacijskim uvjetima«, a tekst 
»Zakonom o prostornom uređenju i gradnji i Zakonom 
o cestama« s tekstom »posebnim propisima«.

(5) Iza stavka 11. dodaje se stavak 12.:
»(12) Pod prometnom površinom smatra se površina 

s koje je moguć pristup građevnim česticama (povr-
šina javne namjene, površina u vlasništvu vlasnika 
građevne čestice ili površina na kojoj je osnovano 
pravo služnosti prolaza u svrhu pristupa do građevne 
čestice) i po kojoj je moguće dograđivanje potrebne 
infrastrukture sukcesivno realizaciji zahvata.«

Članak 47.
Iza članka 57. dodaju se članci 57a. i 57b.:

»Članak 57a.
(1) Za planirane priključke ili rekonstrukcije postojećih 

priključaka na državne ceste D6 (G.P. Jurovski Brod 
(granica R. Slovenije) - Ribnik - Karlovac - Brezova 
Glava - Vojnić - Glina - Dvor - granica BiH) i D47 (Lipik 
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(D5) - Novska - H. Dubica - H. Kostajnica - Dvor (D6)) 
potrebno je izraditi projektnu dokumentaciju u skladu 
s posebnih propisom te ishoditi suglasnost Hrvatskih 
cesta d.o.o.

(2) Radi zaštite državnih cesta potrebno je poštivati 
zaštitni pojas uz cestu sukladno posebnom propisu.

Članak 57b.
(1) Uz postojeće i planirane javne ceste potrebno 

je osigurati zaštitni pojas čija širina od vanjskog ruba 
zemljišnog pojasa ceste sa svake strane u pravilu 
iznosi za:

- autoceste 40 m,
- ceste namijenjene isključivo za promet motornih 

vozila ili brze ceste 40 m,
- državne ceste 25 m,
- županijske ceste 15 m,
- lokalne ceste 10 m.
(3) Unutar zaštitnog pojasa javne ceste iz stav-

ka 1. ovog članka u pravilu nije dozvoljena gradnja 
objekata visokogradnje (poslovnih, stambenih i drugih 
građevina), a prije izrade tehničke dokumentacije za 
gradnju ostalih građevina investitor je sukladno po-
sebnim propisima dužan prethodno ishoditi posebne 
uvjete od tijela odnosno pravne osobe nadležne za 
obavljanje poslova upravljanja, građenja i održavanja 
predmetne javne ceste. 

(4) Unutar zaštitnog pojasa javne ceste iz stavka 1. 
ovog članka mogu se planirati zaštitne zelene površine, 
locirati i izgraditi objekti niskogradnje (prometnice, 
pješačke i biciklističke staze, prilazi i parkirališta), te 
komunalna infrastrukturna mreža (elektroničke komu-
nikacije, elelektroenergetska mreža i javna rasvjeta, 
plinoopskrba, vodoopskrba, odvodnja otpadnih voda i 
drugo), a minimalna udaljenost istih od vanjskog ruba 
zemljišnog pojasa javne ceste definira se ovisno o 
vrsti i namjeni niskogradnje.

(5) Izmjena odluka o razvrstavanju javnih cesta, 
odnosno promjena kategorije i razine opremljenosti 
cestovnih prometnica ne smatraju se izmjenom Plana. 

(6) Gradnja priključaka i prilaza na postojeće javne 
ceste moguća je prema postojećem stanju izvedenosti, 
uz obaveznu rezervaciju proširenja predmetne ceste 
u skladu s posebnim uvjetima tijela odnosno pravne 
osobe koja tom cestom upravlja i odredbama posebnih 
propisa. Postojećim stanjem izvedenosti prometne 
površine u smislu ove Odluke smatra se prometna 
površina koja se kao takva u naravi koristi, odnosno: 
katastarska čestica prometne površine evidentirana u 
katastarskom operatu, dio druge katastarske čestice 
na kojemu je kao stvarni način uporabe u katastarskom 
operatu evidentirana prometna površina ili prometna 
površina ucrtana u odgovarajućoj posebnoj geodet-
skoj podlozi.

Članak 48.
U članku 58. iza stavka 4. dodaje se stavak 5., a 

postojeći stavci 5. do 7. postaju stavci 6. do 8.:
»(5) Omogućuje se priključak građevne čestice 

obiteljske stambene građevine na prometnu površinu 
prema postojećem stanju izvedenosti, uz uvjet da 

širina prometne površine u naravi nije manja od 3,0 
m i uz rezervaciju proširenja predmetne ulice prema 
prethodnom stavku ovog članka. Iznimno, priključak 
građevina ostalih namjena (gospodarska, poslovna, 
javna i društvena namjena i drugo) na prometnu po-
vršinu moguć je prema postojećem stanju izvedenosti 
uz uvjet da širina prometne površine u naravi nije 
manja od 5,5 m i uz rezervaciju proširenja predmetne 
ulice na najmanju širinu od 9,0 m (odnosno udaljenost 
regulacijske linije od osi prometne površine ne može 
biti manja od 4,5 m.«

Članak 49.
Iza članka 58. dodaje se članak 58a.:

»Članak 58a.
(1) Postojeće prometnice se mogu rekonstruirati i 

u postojećoj širini kada nije moguće izvršiti proširenje 
prema odredbi članka 58. stavka 3. 

(2) Kada se u sklopu rekonstrukcije ceste rade teh-
nička poboljšanja na dijelu trase (povećanje radijusa, 
podizanje nivelete, uklanjanje uskih grla, izgradnja 
autobusnih stajališta i slično) pri čemu nova trasa 
izlazi izvan postojeće parcele ceste, isto se ne smatra 
novom izgradnjom.«

Članak 50.
Iza članka 61. dodaje se podnaslov »Benzinske 

postaje« i članak 61a.« 

»Članak 61a.
(1) Benzinske postaje s manjim pratećim sadržajima 

u funkciji cestovnog prometa mogu se rekonstruirati, 
odnosno graditi nove na način da se osigura:

- sigurnost svih sudionika u prometu
- zaštita okoliša i
- da građevina bude veličinom i smještajem pri-

lagođena okolišu. 
(2) Smještajem benzinske postaje ne smiju se 

pogoršati uvjeti stanovanja u okolnom prostoru ni 
narušiti slika grada u vrijednim povijesnim i prirodnim 
prostorima. 

(3) Gradnja novih benzinskih postaja predviđa se u 
skladu sa standardima i posebnim uvjetima nadležne 
uprave za ceste.« 

Članak 51.
(1) U članku 62. stavak 1. zamjenjuje se stavkom:
»(1) Prostornim planom utvrđen je koridor željezničke 

pruga za regionalni promet R102 Sunja - Volinja - Dr-
žavna granica - (Dobrljin), sa službenim mjestom- gra-
nični kolodvor Volinja, te željeznički granični prijelaz.«

(2) U stavku 2. briše se zadnja rečenica, a tekst 
»Zakonom o HŽ« zamjenjuje se riječju »propisima«.

(3) U stavku 3. tekst »lokacijskom dozvolom« za-
mjenjuje se tekstom »se lokacijskim uvjetima«.

(4) U stavku 4. tekst »Zakonom o HŽ« zamjenjuje 
se tekstom »posebnim propisima«.
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(5) Iza stavka 7. dodaje se stavak 8.:
»(8) Unutar zaštitnog pružnog pojasa u postupcima 

izdavanja akata za provedbu dokumenata prostornoga 
uređenja odnosno odobravanja građenja po posebnom 
propisu (za izgradnju građevina, postrojenja, uređaja 
i svih vrsta vodova za potrebe vanjskih korisnika) 
potrebno je ishoditi suglasnost i posebne uvjete nad-
ležnog javnopravnog tijela - upravitelja željezničke 
infrastrukture.«

Članak 52.
U članku 63. stavak 1. tekst »Zakonom o zračnom 

prometu« zamjenjuje se tekstom »posebnim propisom«.

Članak 53.

Iza članka 63. dodaje se podnaslov »Riječni pro-
met« i članak 63a.:

»Članak 63a.

Za potrebe razvoja turizma dozvoljena je izgradnja 
drvenih pristana za čamce na Uni cijelom dužinom toka.«

Članak 54.

U tablici u članku 64. redak 4. (Energetika) se briše 
i zamjenjuje retkom:

Energetika

plinovod magistralni ovisno o promjeru 
plinovoda

60
(30+30 m od osi)

dalekovodi

dalekovod 400kV 70
(35+35 m od osi DV)

80
(40+40 m od osi DV)

dalekovod 220kV 50
(25+25 m od osi DV)

60
(30+30 m od osi DV)

dalekovod 110kV 40
(20+20 m od osi DV)

50
(25+25 m od osi DV)

Članak 55.
Iza članka 64. dodaje se stavak 64a:

»Članak 64a.
(1) Vodoopskrba Općine Dvor temelji na izvorištu 

Dvor, koje će povezivanjem na magistralni cjevovod 
iz pravca Hrvatske Kostajnice postati dio vodoopskrb-
nog sustava »Hrvatska Kostajnica«, koji se temelji na 
izvorištu Pašino Vrelo. 

(2) Planira se proširenje vodoopskrbnog sustava 
za naselja između Dvora i Hrvatske Kostajnice.«

Članak 56.
(1) članku 65. stavak 1. briše se zadnja rečenica. 
(2) U stavku 4. tekst »Pravilnikom o tehničkim 

normativima za hidrantsku mrežu za gašenje požara 
(Službeni list br. 30/91)« zamjenjuje se tekstom »po-
sebnim propisom«, a zadnja rečenica se briše.

Članak 57.
U članku 66. stavak 3. riječ »stambenih« se briše. 

Članak 58.
(1) U članku 67. stavak 6., na kraju se dodaje 

tekst », a od bunara ili izvora vode za piće najmanje 
20,0 metra«.

(2) Iza stavka 8. dodaju se stavci 9. i 10.:
»(9) Izgradnja septičkih jama na udaljenosti manjoj 

od 50 m od obale rijeke Une nije dozvoljena.
(10) Sve građevine trebaju biti priključene na sustav 

javne odvodnje otpadnih voda pa izgradnji istoga.«

Članak 59.
Iza članka 67. dodaje se podnaslov »Uređenje i 

zaštita voda i vodotoka« i članci 67a. do 67c.:

»Članak 67a.
Na kartografskom prikazu 3. Uvjeti za korištenje, 

uređenje i zaštitu prostora, 3B. Područja posebnih 
ograničenja i mjera u korištenju prikazana su pod-
ručja rizika od poplava prema Kartama opasnosti od 
poplava i kartama rizika od poplava koje su izrađene 
u okviru Plana upravljanja vodnim područjem 2016. 
- 2021. godine.:

- OPASNOST SV - obuhvat i dubine vode po-
plavnog scenarija srednje vjerojatnosti;

- OPASNOST MV - obuhvat i dubine vode po-
plavnog scenarija male vjerojatnosti.

Članak 67b.
(1) Radi zaštite od štetnog djelovanja voda pla-

nirano je održavanje i rekonstrukcija postojećih, te 
gradnja novih vodnih građevina koje služe za uređenje 
vodotoka i drugih površinskih voda.

(2) Nije dozvoljeno podizanja zgrada i drugih obje-
kata na udaljenosti manjoj od 10 m od ruba kanala i 
vodotoka.

(3) Nije dozvoljeno obrađivanje zemlje te druge 
radnje kojima se može oštetiti građevina za osnovnu 
melioracijsku odvodnju na udaljenosti od 5 m od ruba 
tih građevina i na udaljenosti od 3 m od ruba građe-
vina za detaljnu melioracijsku odvodnju, sukladno 
posebnom propisu.

(4) Građevine oborinske odvodnje poslovnih i 
drugih prostora grade i održavaju njihovi vlasnici, dok 
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građevine oborinske odvodnje sa javnih površina i 
građevina koje se na njih priključuju u građevinskom 
području grade i održavaju jedinice lokalne samouprave 
sukladno posebnom propisu.

(5) lnvestitor je obvezan ishoditi vodopravne uvjete 
za gradnju objekata, postrojenja ili uređaja na području 
obuhvata plana, ovisno o namjeni građevine, sukladno 
posebnom propisu. Uz zahtjev za izdavanje vodopravnih 
uvjeta potrebno je dostaviti propisanu dokumentaciju.

Članak 67c.
Radi očuvanja i održavanja regulacijskih i zaštitnih 

te drugih vodnih građevina i sprječavanja pogoršanja 
vodnog režima, zabranjeno je:

- podizati zgrade, ograde i druge građevine, osim 
regulacijskih i zaštitnih vodnih građevina, do 
6 metara od vanjske nožice nasipa, odnosno 
od vanjskog ruba regulacijsko-zaštitne vodne 
građevine koja nije nasip (obala i obaloutvrda),

- podizati zgrade i druge objekte na udaljenosti 
manjoj od 10 m od ruba vodotoka ili kanala,

- bušiti tlo do 20 metara od vanjske nožice na-
sipa, odnosno od vanjskog ruba regulacijsko 
-zaštitne vodne građevine koja nije nasip (obala 
i obaloutvrda).

Članak 60.
(1) U članku 68. stavak 3. tekst »lokacijskim dozvo-

lama« zamjenjuje se tekstom »lokacijskim uvjetima«.
(2) Stavak 4. zamjenjuje se stavcima: 
»(4) Postojeći dalekovodi ili kabeli mogu se rekon-

strukcijom, po njihovim postojećim trasama, preobli-
kovati u dalekovode ili kabele više naponske razine i 
povećane prijenosne. 

(5) Trase postojećih dalekovoda na pojedinim 
dijelovima, ovisno o zatečenoj razvijenosti i stanju 
prostora, mogu se prilikom rekonstrukcije kroz postupak 
ishođenja lokacijske dozvole prilagoditi novom stanju 
prostora i izgraditi sukladno tehničkim propisima koji 
reguliraju način i uvjete izgradnje elektroenergetskih 
građevina.« 

Članak 61.
Iza članka 69. dodaju se stavci 69a. do 69c.:

»Članak 69a.
Izgradnja novih transformatorskih stanica 20/0,4 

kV i pripadajućih priključnih dalekovoda izvršiti će se 
u skladu sa slijedećim parametrima:

- mikrolokacija novih transformatorskih stanica 
je izravno uvjetovana rješavanjem imovinsko 
- pravnih odnosa; 

- nove TS 10(20)/0,4 kV potrebno je po mogućnosti 
graditi kao samostojeće građevine na vlastitim 
parcelama te izbjegavati njihov smještaj u sa-
stavu većih građevina;

- trase priključnih dalekovoda 10(20) kV odre-
đuju se tek nakon određivanja mikrolokacije 
trafostanice;

- gdje god je to moguće, priključni dalekovodi 
10(20) kV vode se po javnim površinama. 

Članak 69b.
(1) na području Općine Dvor planirana je izgradnja:
- dalekovoda 110 kV TS Glina - planirana TS 

Dvor;
- dalekovoda 110 kV TS Hrvatska Kostajnica - 

planirana TS Dvor.
(2) Za nadzemne elektroenergetske vodove, ovisno 

o lokalnim uvjetima treba osigurati sljedeće koridore:
- dalekovod 110 kV  - širina koridora 50 m  

(25+25 m od osi DV-a).
(3) Prostor unutar koridora dalekovoda rezerviran 

je isključivo za potrebe izgradnje, redovnog pogona i 
održavanja dalekovoda. U koridorima posebnog režima 
dalekovoda i u prostorima koji se nalaze u okruženju 
transformatorskih stanica ne mogu se graditi nadzemni 
objekti, a korištenje prostora ispod dalekovoda mora 
biti u skladu s odredbama posebnih propisa. 

(4) Iznimno, u rubnom području koridora dalekovo-
da ili kada se isti presijeca razizemnim ili podzemnim 
infrastrukturnim objektima (prometnice, vodovodi, 
elektroničke komunikacije, odvodnja i slično) moguća 
je gradnja nadzemnih objekata u skladu s posebnim 
uvjetima građenja.

Članak 69c.
(1) Za izgradnju transformatorskih stanica određuju 

se sljedeće površine:
- postrojenje 110/x kV otvorene (AIS) izvedbe: 

cca 100x100 m,
- postrojenje 110/x kV otvorene (GIS) izvedbe: 

cca 60x60 m.
(2) Konačna veličina transformatorskih stanica 

prilagodit će se opsegu izgradnje postrojenja (broju i 
rasporedu energetskih polja na otvorenom i u pogon-
skim zgradama), tehnološkim zahtjevima i zatečenim 
uvjetima u prostoru u okruženju kao i zahtjevima ostalih 
sudionika u prostoru što će se utvrđivati kroz postupak 
izdavanja lokacijske ili građevinske dozvole.

(3) Prostor unutar koridora rezerviran je isključivo 
za potrebe izgradnje, redovnog pogona i održavanja 
dalekovoda. U koridoru posebnog režima dalekovoda 
odnosno u prostoru kojeg zauzimaju koridori dale-
kovoda ne mogu se graditi nadzemni objekti dok se 
uvjeti korištenja ispod dalekovoda moraju regulirati 
primjenom pozitivnih važećih tehničkih ili drugih pro-
vedbenih propisa. Gradnja nadzemnih objekata može 
se odvijati u rubnom području koridora ili kada se isti 
presijeca razizemnim ili podzemnim infrastrukturnim 
objektima (prometnice, plinovodi, vodovodi, teleko-
munikacije, odvodnja) samo temeljem pribavljenih 
posebnih uvjeta građenja kojima se određuje udalje-
nost pasivnih (konstruktivnih) i aktivnih dijelova (pod 
naponom) dalekovoda i građevina koji se namjeravaju 
graditi u njegovoj okolini.

(4) Isto postupanje potrebno je provesti i za prostore 
koji se nalaze u okruženju transformatorskih stanica.

(5) Zaštitni pojas nadzemnog voda u imovinsko 
pravnom smislu određuje se preko konstrukcijske širine 
voda (razmak između najudaljenijih krajeva konzola) i 
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površine zauzeća stupnog mjesta u prostoru uvećanih 
za 1 metar sa svake strane. Konstrukcijska širina voda 
i površina koju će zauzimati stupno mjesto u naravi 
definira se Idejnim projektom u postupku ishođenja 
lokacijske dozvole.

(6) Trase i lokacije planiranih visokonaponskih obje-
kata i postrojenja ucrtane u Planu su usmjeravajuće. 
Točan smještaj u prostoru odrediti će se na osnovu 
dodatnih istraživanja i izrade odgovarajuće dokumen-
tacije, te se u tom smislu neće smatrati izmjenama ili 
prekoračenjem odredbi ovog Plana.

Članak 62.
(1) Ispred članka 70. dodaje se podnaslov »Javna 

rasvjeta«.

Članak 63.
U članku 70. stavak 2. riječ »dozvolama« zamjenjuje 

se riječju »uvjetima«, a tekst »i detaljnih« se briše.

Članak 64.
Iza članka 70. dodaje se podnaslov »obnovljivi 

izvori energije« i članci 70a. do 70g.

»Članak 70a
(1) Studijom »Analiza prostornih mogućnosti Si-

sačko-moslavačke županije za korištenje obnovljivih 
izvora energije« (OIKON d.o.o., veljača 2016.), pred-
ložene su potencijalne lokacije za planiranje sunča-
nih fotonaponskih elektrana i potencijalne lokacije 
za smještaj energetskih postrojenja na biomasu na 
području Županije.

(2) Ove su u PPSMŽ navedena kao potencijalno 
pogodne lokacije za koje je daljnjim istraživanjima 
potrebno utvrditi točnu procjenu energetske iskoristi-
vosti, detaljniju analizu mogućnosti i načina priključka 
na elektroenergetsku mrežu, detaljnu procjenu utje-
caja geomorfologije na tehničku izvedbu, detaljnije 
sagledavanje očekivanih utjecaja na prirodu i okoliš, 
te ukoliko se procijeni da je izgradnja na ovim loka-
cijama isplativa, moguće je kroz izmjene ovog Plana 
odrediti građevinske zone budućih elektrana, vrstu i 
namjenu elektrane.

(3) Povezivanje odnosno priključak planiranih elek-
trana (obnovljivih izvora) na elektroenergetsku mrežu, 
sastoji se od: pripadajuće trafostanice smještene u 
granicama obuhvata planirane elektrane i priključnog 
dalekovoda/kabela na postojeći ili planirani dalekovod 
ili na postojeću ili planiranu trafostanicu. Ako Planom 
nije drugačije uređeno priključak se može smatrati 
sastavnim dijelom zahvata izgradnje elektrane (ob-
novljivih izvora).

(4) Priključak obnovljivog izvora na elektroenerget-
sku mrežu koja je u nadležnosti operatora prijenosnog 
sustava definira se kao dio zahvata (faza/etapa) u 
okviru složene građevine - elektrane.

Članak 70b.
(1) Planom se predviđa racionalno korištenje 

energije korištenjem dopunskih prirodno obnovljivih 

izvora energije ovisno o energetskim i gospodarskim 
potencijalima prostora Općine Dvor, a prvenstveno 
sunca, biomase (unutar potencijala njene prirodne 
samoobnove / prirasta) i vode.

(2) Cijeli prostor Općine Dvor smatra se prostorom 
za istraživanje mogućnosti primjene obnovljivih izvora 
energije i mjera energetske učinkovitosti, uz ograni-
čenja definirana ovim Planom i posebnim propisima.

(3) Kada se građevine za proizvodnju električne i/
ili toplinske energije koje kao resurs koriste obnovljive 
izvore energije grade kao građevine osnovne namjene 
na zasebnoj građevnoj čestici, mogu se graditi u:

- zonama pretežito proizvodne namjene (I) u 
izdvojenim građevinskim područjima izvan na-
selja;

- zonama pretežito proizvodne namjene u gra-
đevinskim područjima naselja.

(4) Građevine iz stavka (3) ovog članka grade se 
pod uvjetom da građevna čestica nije u području zna-
čajnog krajobraza ili posebnog botaničkog rezervata.

(5) Proizvodni elektroenergetski objekti koji kori-
ste obnovljive izvore energije priključit će se ovisno 
o snazi elektrane i uvjetima njenog priključenja na 
prijenosnu, srednjenaponsku i niskonaponsku elek-
troenergetsku mrežu.

(6) Planom se omogućava gradnja srednjenapon-
skih rasklopnih postrojenja ili TS 20/0,4 kV potrebnih 
za prihvat viška u elektranama proizvedene električne 
energije u elektroenergetski sustav. 

(7) U slučaju potrebe izgradnje susretne elektro-
energetske građevine (trafostanice), ista se može 
graditi kao ugradbena ili kao samostojeća građevina, 
pri čemu ugradbena trafostanica mora imati osiguran 
prostor u okviru osnovnog postrojenja.

Energija sunca

Članak 70c.
(1) U razvitku korištenja sunčeve energije treba 

težiti instaliranju samostojnih fotonaponskih sustava na 
već postojeće građevine instalirane snage do 15 kW.

(2) Na području Općine Dvor mogu se graditi po-
strojenja za proizvodnju električne energije do najviše 
30 kW instalirane snage korištenjem solarnih panela, 
osim u zonama izdvojene gospodarske namjene, za 
koje najveća instalirana snaga za proizvodnju električne 
energije korištenjem solarnih panela iznosi 100 kW.

(3) Planom je dozvoljeno korištenje energije sunca 
za proizvodnju toplinske i električne za vlastite potrebe 
energije postavom solarnih panela na krovove i pro-
čelja postojećih i novih građevina, te na građevinama, 
nadstrešnicama, parkiralištima i drugim površinama 
pogodnim za njihov smještaj u izdvojenim građevinskim 
područjima svih namjena.

Članak 70d.
(1) Sunčane elektrane treba planirati tako da se 

u što većoj mjeri izbjegne zauzimanje rijetkih i ugro-
ženih stanišnih tipova kako ne bi došlo do značajnog 
nepovoljnog utjecaja na te stanišne tipove.



Stranica 1012 - Broj 19 »SLUŽBENI VJESNIK« Četvrtak, 3. svibnja 2018.

(2) Sunčane elektrane nije moguće planirati:
- na područjima cretova,
- na lokacijama osobito vrijednog obradivog ze-

mljišta (označeno kao P1) i vrijednog obradivog 
zemljišta (označenog kao P2),

- na području zaštitnih šuma i šuma posebne 
namjene,

- na staništima ekološki značajnim za ciljne vrste 
i ciljnim stanišnim tipovima ekološke mreže.

(3) Izgradnju solarnih elektrana trebalo bi načel-
no potencirati u zonama gdje već postoji određena 
komunalna infrastruktura i infrastruktura transporta 
energije, odnosno gdje nema zahtjeva ili su minimalni 
zahtjevi za gradnjom novih objekata.

(4) Gradnju samostalne solarne elektrane i fotona-
ponskih ćelija na stupovima može se planirati samo 
unutar izdvojenog građevinskog područja izvan naselja, 
te izuzetno unutar zona proizvodne namjene unutar 
građevinskog područja naselja.

(5) Određuju se sljedeći uvjeti smještaja i gradnje 
sunčanih elektrana:

- veličinu i oblik granica elektrane odnosno sklo-
pova fotonaponskih modula, u što većoj mjeri 
prilagoditi prirodnoj morfologiji terena i ostalim 
strukturnim elementima u prostoru (postojećoj 
parcelaciji, šumskom rubu, postojećoj promet-
nici),

- u slučaju velikih sunčanih elektrana, parcelu 
sunčane elektrane podijeliti na više polja s pa-
nelima tako da se osiguraju koridori za prolaz 
životinja, tzv. »zeleni mostovi«,

- prilikom podjele parcele na polja s panelima 
zadržati (ili simulirati) sadašnju strukturu par-
celacije (dimenzije, oblik, mreža putova),

- koeficijent izgrađenosti (Kig) građevne čestice, 
odnosno pokrovnosti panelima može iznositi 
najviše 0,70,

- koristiti fotonaponske module sa što nižim 
stupnjem odbljeska,

- osigurati zaštitni pojas (min 10 m širine) od 
pristupne ceste,

- kao zaštitne pojaseve oko elektrane koristiti 
elemente karakteristične za okolni prostor (npr. 
autohtonu vegetaciju, živice i sl.),

- osigurati razmak između redova panela (višeg 
dijela prethodnog i nižeg dijela idućeg panela) 
od 220% ukupne duljine panela (gdje je ukupna 
duljina panela duljina jednog panela pomnožena 
sa brojem »katova«) koji će onemogućiti trajno 
zasjenjene površina ispod panela,

 - niži dio panela postaviti na visinu višu od 80 
cm,

- ukoliko je ograđivanje parcele nužno treba 
ograditi svako polje s panelima zasebno, a ne 
cjelokupnu parcelu sunčane elektrane,

- najveća dopuštena visina ograde iznosi 150 cm, 
s time da žičana ispuna ne smije biti niža od 50 
cm od tla kako bi se omogućio nesmetan prolaz 
malim životinjama (sisavcima, vodozemcima, 
gmazovima i sl.).

(6) Dozvoljava se postava solarnih kolektora i/ili 
fotonaponskih ćelija na krovove i pročelja zgrada unutar 
građevinskog područja, te na krovove i pročelja zgrada 
u izdvojenim građevinskim područjima svih namjena. 
Postavljanje fotonaponskih panela nije moguće na po-
jedinačno zaštićenim i iznimno vrijednim građevinama 
unutar cjelina, niti na arheološkim nalazištima koji su 
upisani u registar kulturnih dobara RH.

(7) Potrebno je voditi računa o optimalnoj orijentaciji 
građevina radi maksimalnog razvijanja južnog pročelja 
bez zasjenjivanja od drugih objekata ili vegetacije.

Biomasa

Članak 70e.
(1) Energetska postrojenja na biomasu za proi-

zvodnju električne i toplinske energije mogu se graditi 
kao prateće građevine:

- unutar mješovitih zona sa pretežito poljopri-
vrednom namjenom,

- u sklopu postojećih farmi, tovilišta,
- u sklopu gospodarskih zona,
pod uvjetom da su zadovoljeni svi važeći propisi 

i standardi (zaštita okoliša, zaštita voda, energetsko 
odobrenje i dr.).

(2) Smještaj energetskog postrojenja na biomasu 
na građevnoj parceli uz farmu ili u sklopu gospodar-
ske zone mora biti na propisanim udaljenostima od 
ostalih građevinskih parcela ili dijelova naselja, da se 
ne bi pojavili štetni utjecaji buke, onečišćenja zraka, 
vode, tla i sl.

(3) Postrojenja za sagorijevanje biomase moraju 
imati sustave za filtriranje plinovitih i krutih tvari koje 
nastaju prilikom sagorijevanja te njihovo sigurno 
zbrinjavanje.

(4) Pri odabiru lokacije za izgradnju energetskog 
postrojenja na biomasu potrebno se pridržavati slje-
dećih smjernica:

- lokacija se treba nalaziti na prikladnoj udaljeno-
sti od naselja kako bi se izbjegle neugodnosti, 
smetnje i time konflikti vezani za neugodne 
mirise i povećanu razinu prometa prema i od 
postrojenja,

- potrebno je uzeti u obzir smjer prevladavajućih 
vjetrova kako bi se izbjeglo širenje neugodnih 
mirisa do naseljenih područja,

- potrebno je voditi računa o mogućnosti pristupa 
infrastrukturi kao što je elektroenergetska mreža, 
plinska mreža te transportne ceste,

- lokacija ne smije biti smještena na potencijalno 
poplavnom području,

- lokacija bioplinskog postrojenja treba biti bli-
zu mjesta proizvodnje poljoprivredne sirovine 
(stajski gnoj, gnojnica, energetski usjevi),

- lokacija postrojenja za sagorijevanje biomase 
treba biti u blizini sirovine (veliki šumski kom-
pleksi i velike šumske površine),

- postrojenje treba smjestiti što je moguće bliže 
potencijalnim potrošačima proizvedene toplinske 
energije,
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- potrebno je osigurati odgovarajuću veličinu 
parcele uključujući i površine za privremeno 
skladištenje dobavljene količine biomase,

- osigurati zaštitni pojas (min. 10 m širine) od 
pristupne ceste.

(5) Maksimalna instalirana snaga za proizvodnju 
bioplina i toplinske energije korištenjem biomase u 
zoni izdvojene gospodarske namjene Rujevac (I1) i 
Hrtić (I3) iznosi 3,0 MW. 

Energija vjetra

Članak 70f.
(1) Planom se potiče primjena manjih jedinica za 

proizvodnju električne energije iz energije vjetra za 
potrebe pojedinačnih građevina ili sklopova, posebno 
onih u izdvojenim građevinskim područjima izvan naselja.

(2) Planiranje i građenje građevina za iskorištavanje 
snage vjetra za električnu energiju nije dopušteno:

- na područjima zaštićenih prirodnih i kulturnih 
vrijednosti,

- u I. i II. zaštitnoj zoni vodocrpilišta,
- na područjima naselja, gospodarskih, turističkih 

i sportsko rekreacijskih zona.
(3) Lokacije građevina za iskorištavanje snage 

vjetra za električnu energiju potrebno je u najvećoj 
mogućoj mjeri planirati izvan:

- poljoprivrednog zemljišta I. i II. bonitetne klase,
- područja visokokvalitetnih šuma i visoke vege-

tacije,
- na područjima ekološke mreže, međunarodno 

važnih područja za ptice, divlje svojte i dr.,
- područja za zaštitu predloženih prirodnih i kul-

turnih vrijednosti.
(4) Minimalne zračne udaljenosti od krajnjeg dometa 

elise vjetroagregata do pojedinih prostornih elemenata:
- granica naselja i turističkih zona - 700 m (od-

nosno toliko da razina buke uzrokovane radom 
vjetroelektrane za najbliže objekte za boravak 
i rad ljudi ne prelazi 40 dB(A),

- autocesta i brzih cesta - 500 m,
- državnih cesta - 400 m,
- ostalih prometnica - 200 m,
- eksploatacijskih polja mineralnih sirovina -  

500 m.
(5) Provedbom istražnih radova potrebno je utvrditi 

energetsku iskoristivost i prihvatni kapacitet lokacije. 
Pri smještaju vjetroelektrana potrebno je voditi računa 
o položaju najbližih telekomunikacijskih uređaja (radio 
i TV odašiljači, navigacijski uređaji) radi izbjegavanja 
elektromagnetskih smetnji.

(6) Raspored programskih sadržaja vjetroelektrane 
treba maksimalno prilagoditi postojećim strukturnim 
elementima na prostoru lokacije zahvata (postojeća 
parcelacija, šumski rub, mreža putova i sl.) i prirodnoj 
morfologiji terena.

(7) Pri određivanju veličine i smještaja vjetroa-
gregata treba voditi računa o vizualnoj izloženosti i 

mogućoj vizualnoj degradaciji prostora (osobito vrijed-
nog krajobraza). Obvezno je izraditi analizu teorijske 
vidljivosti vjetroelektrane i kompjutorsku vizualizaciju 
vjetroelektrane koja uključuje pristupne i servisne 
prometnice sa svih važnih vizurnih točaka radi ocjene 
utjecaja na fizionomiju krajobraza.

(8) Preporuča se upotreba vjetroturbina s tri lopatice, 
a boja stupova i rotora vjetroagregata treba biti takva 
da se najmanje ističe u okolnom prostoru (najčešće 
mat bijela boja koja nema blješteći efekt).

(9) Prostor vjetroelektrane ili njezinog pojedinog 
segmenta ograničen je na 8 km2, a međusobni razmak 
između susjednih vjetroelektrana ili pojedinih segme-
nata vjetroelektrane iznosi najmanje 2 km.

(10) Pristupne i servisne prometnice projektirati sa 
širinom maksimalno 5 m, osim na dijelovima, gdje je 
zbog tehničkih zahtjeva transportnih vozila potrebna 
veća širina. Dijelove prometnice šire od 5 m nakon 
izgradnje sanirati prema projektu sanacije s ciljem 
vraćanja stanju prije izgradnje. Prometnice treba 
projektirati tako da se što bolje prilagode postojećem 
terenu, uz izbjegavanje dubokih zasjeka i visokih 
nasipa. Neizbježne pokose projektirati s nagibom 1:3 
kako bi se omogućila njihova sanacija.

(11) Za internu elektroenergetsku mrežu vjetroe-
lektrane treba koristiti podzemne kabele koji prolaze 
postojećim i/ili planiranim trasama prometnica. Za 
potrebe spajanja mreže vjetroelektrana u elektroe-
nergetski sustav potrebno je u što većoj mjeri koristiti 
podzemne kabele koji prolaze postojećim trasama (npr. 
prometnica), a samo na mjestima gdje je to fizičkim 
stanjem na terenu nemoguće koristiti zračni sustav 
(zračni dalekovodi).

(12) Površine vjetroelektrana ne smiju se ograđivati, 
a prostor između vjetroagregata se može koristiti u 
skladu s namjenom prostora.

(13) Na makrolokacijama za planiranje i građenje 
građevina za iskorištavanje snage vjetra za električnu 
energiju moguće je smjestiti i fotonaponske elektrane 
poštujući uvjete za izgradnju samostojećih fotonapon-
skih elektrana.

(14) Za sve zahvate potrebno je napraviti pret-
hodna istraživanja faune ptica i šišmiša zbog ocjene 
prihvatljivost lokacije s tog aspekta. Istraživanja treba 
provesti u skladu sa Smjernicama za izradu studija 
utjecaja na okoliš za zahvate vjetroelektrana. Opseg 
istraživanja treba prilagoditi veličini zahvata odnosno 
veličini područja obuhvata zahvata, razini rizika od 
značajnih utjecaja, tipu i distribuciji staništa na lokaciji 
zahvata, broju očekivanih vrsta, prisutnosti osjetljivih 
vrsta i dr.

Energija vode

Članak 70g.
(1) Na mjestima starih mlinica moguća je izgradnja 

mini HE i to na način da se ne mijenja zatečeni vodni 
režim. Intervencije u koritu rijeke kao i uređenje same 
zgrade s okolišem moguće su u skladu s posebnim 
uvjetima nadležnih službi.
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(2) Visine postojećih brana kod rekonstrukcije se 
mogu zadržati ili odrediti druge visine brane, a u skladu 
sa relevantnim zakonskim propisima. 

(3) Hidroelektrane se ne mogu planirati na vodo-
tocima unutar zona sanitarne zaštite izvorišta, te na 
manjim vodotocima uzvodno od same zone sanitarne 
zaštite i na vodotocima čije je ekološko stanje, a time 
i hidromorfološko, određeno kao vrlo dobro.

(4) Moguća je izgradnja malih hidroelektrana u sklopu 
gospodarskih i turističkih i sportsko-rekreacijskih zona, 
te u sklopu mješovitih zona manjih naselja i izdvojenih 
seoskih domaćinstava, pod uvjetom da su zadovoljeni 
svi važeći propisi i standardi (zaštita okoliša, zaštita 
voda, energetsko odobrenje i dr.).

(5) Na vodotocima na kojima je moguće planiranje 
hidroelektrana potrebno je osigurati kontinuitet vodo-
toka u smislu gradnje ribljih staza i sličnog, naročito u 
područjima ekološke reže u kojima su ribe ciljne vrste.

(6) Prilikom izgradnje hidroelektrana potrebno je 
izvoditi radove u riječnom koritu na način da imaju 
najmanje utjecaja na vodni režim, a ujedno i na zamu-
ćenje vode nizvodno. Prvenstveno treba izbjegavati 
privremene potpune pregradnje vodotoka. Gradnju 
malih hidroelektrana treba planirati u razdoblju malih 
voda te visinu pregrade planirati/izvesti sukladno vo-
dopravnim uvjetima kako bi se očuvalo stanje vodnog 
tijela i cjelovitost toka sukladno Okvirnoj direktivi o 
vodama EU (2000/60/EZ) i Zakonu o vodama.

(7) U fazi izrade projektne dokumentacije potrebno 
je napraviti i projekt krajobraznog uređenja s kojim bi 
se postigla bolja vizualna uklopljenost hidroelektrane 
u okolni prostor (sadnja zelenog pojasa kao vizualne 
barijere ili očuvanje postojeće šumske vegetacije u 
tu svrhu). Za uređenje i sanaciju područja zahvata 
koristiti isključivo autohtonu vegetaciju.

(8) Uvjet za izgradnju male hidroelektrane je pri-
stupni put minimalne širine 3,0 metara.

(9) Potrebno je osigurati zaštitni zeleni pojas (min 
10 m širine) od pristupne ceste. Građevine (strojar-
nica) se moraju svojim oblikovnim karakteristikama 
i upotrebom građevnih materijala prilagoditi lokalnoj 
graditeljskoj tradiciji izbjegavajući pritom kontrastne 
boje svih nadzemnih i vidljivih elemenata zahvata 
(gdje to nije propisano sigurnosno-tehničkim uvjetima).

(10) Nizvodnu kosinu brane kad god je to moguće 
potrebno je humusirati.

Članak 65.
(1) U članku 71. riječ »dozvolama« zamjenjuje se 

riječju »uvjetima«.
(2) Iza stavka 1. dodaju se stavci 2. i 3.:
»(2) U pojasu širokome 30 m lijevo i desno od osi 

plinovoda, nakon izgradnje plinovoda, zabranjeno je 
graditi zgrade namijenjene stanovanju ili boravku ljudi, 
bez obzira na stupanj sigurnosti izgrađenoga plinovoda 
i bez obzira na razred pojasa cjevovoda.

(3) Iznimno, zgrade namijenjene stanovanju ili 
boravku ljudi mogu se graditi u pojasu užem od 30 
m ako je gradnja već bila predviđena planom prije 
projektiranja plinovoda i ako se primijene posebne 
zaštitne mjere, s tim da najmanja udaljenost naseljene 
zgrade od plinovoda mora biti:

a) za promjer plinovoda do 125 mm - 10 m
b) za promjer plinovoda od 125 mm do  

300 mm - 15 m
c) za promjer plinovoda od 300 mm do  

500 mm - 20 m
d) za promjer plinovoda veći od 500 mm - 30 m.«

Članak 66.
U članku 72. iza stavka 4. dodaju se stavci 5. i 6., 

a postojeći stavci 5. do 8. postaju stavci 7. do 10.:
»(5) Na području Općine Dvor moguća je izgrad-

nja samostojećih antenskih stupova. Na kartograf-
skom prikazu broj 2. Infrastrukturni sustavi, u mjerilu  
1 : 25.000 prikazane su lokacije postojećih antenskih 
stupova i područja elektroničkih komunikacijskih zona 
radijusa do 2.000 m za smještaj novih samostojećih 
antenskih stupova.

(6) Unutar elektroničke komunikacijske zone utvr-
đene kartografskim prikazom uvjetuje se gradnja sa-
mostojećeg antenskog stupa takvih karakteristika da 
može prihvatiti više operatora, odnosno prema tipskom 
projektu koji je potvrđen rješenjem nadležnog ministar-
stva. Iznimno, ukoliko lokacijski uvjeti ne dozvoljavaju 
izgradnju jednog stupa koji ima takve karakteristike da 
može primiti sve zainteresirane operatore (visina i sl.) 
dozvoljava se izgradnja nekoliko nižih stupova koji na 
zadovoljavajući način mogu pokriti planirano područje 
signalom. Visina stupa određuje se prema uvjetima na 
terenu, a u skladu s posebnim uvjetima tijela i/ili osoba 
određenih posebnim propisima koji propisuju posebne 
uvjete prilikom ishođenja lokacijske dozvole. Ukoliko 
je unutar planirane elektroničke komunikacijske zone 
već izgrađen samostojeći antenski stup/stupovi, na 
koji iz tehničkih razloga nije moguće priključiti ostale 
operatere, tada je moguće planirati izgradnju dodatnog 
stupa za ostale operatore/operatora.«

Članak 67.
Iza članka 72. dodaje se članak 72a.:

»Članak 72a.
(1) Na području Općine Dvor (naselje Dvor) nalazi 

se TV i FM pretvarač.
(2) Radi bolje pokrivenosti dozvoljena je izgradnja 

novih odašiljačkih i pretvaračkih građevina, čije mi-
krolokacije još nisu utvrđene.«

Članak 68.
(1) U članku 73. stavak 1. riječ »dozvolama« za-

mjenjuje se riječju »uvjetima«
(2) Stavak 2. se briše.

Članak 69.
U članku 74. stavak 1. se zamjenjuje stavcima:
»(1) Područja posebnih uvjeta korištenja prostora 

(prirodna baština i graditeljska baština) prikazana su 
na kartografskom prilogu broj 3. Uvjeti za korištenje, 
uređenje i zaštitu prostora, 3A. Uvjeti korištenja, u 
mjerilu 1 : 25000.
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(2) Mjere zaštite prirodnih vrijednosti i posebnosti, 
područja posebnih ograničenja u korištenju te kulturno-
povijesnih cjelina propisane su zakonom i posebnim 
propisima.«

Članak 70.
Podnaslovu ispred članka 75. dodaje se broj »6.1.«.

Članak 71.
U članku 75. stavci 1. do 5. zamjenjuju se stavcima:
»(1) U obuhvatu Plana nema prirodnih vrijednosti 

upisanih u Upisnik zaštićenih prirodnih vrijednosti 
temeljem Zakona o zaštiti prirode. 

(2) Ministarstvo zaštite okoliša i prirode, Uprava za 
zaštitu prirode propisuje uvjete i mjere zaštite prirode:

- očuvati područja prekrivena autohtonom vege-
tacijom;

- štititi područja prirodnih vodotoka i vlažnih livada 
kao ekološki vrijednih područja;

- gospodarenje šumama provoditi sukladno na-
čelima certifikacije šuma;

- postojeće šume zaštititi od prenamjene i krčenja, 
očuvati šumske čistine i šumske rubove;

- uređenje postojećih i širenje građevinskih pod-
ručja planirati na način da se očuvaju postojeće 
krajobrazne vrijednosti;

- kod planiranja zahvata izvan građevinskih 
područja, proširivanja postojećih građevinskih 
područja te planiranja izgradnje infrastrukture 
voditi računa da njihova izgradnja ne uzrokuje 
gubitak rijetkih i ugroženih stanišnih tipova 
te gubitak staništa strogo zaštićenih biljnih i 
životinjskih svojti.«

Članak 72.
Iza članka 75. dodaje se članak 75a.:

»Članak 75a.
(1) Prostornim planom Sisačko-moslavačke žu-

panije utvrđeni su kulturni krajobrazi od nacionalnog 
značenja na području Općine Dvor:

- kulturni krajolik - Zrinska gora;
- povijesna naselja i dijelovi seoskih naselja - 

Komora, Buinja i Buinjski Riječani;
- okruženje arheoloških lokaliteta - stari grad Zrin 

i kapela sv. Margarete u Zrinu, kaštel Gvozdan-
sko.

(2) Prostornim planom Sisačko-moslavačke žu-
panije utvrđeni su kulturni krajobrazi od županijskog 
značenja na području Općine Dvor:

- povijesna jezgra malogradskih obilježja - Dvor.«

Članak 73.
U članku 76. stavak 1. podstavci 1. i 2. zamjenjuju 

se podstavcima:

- dijelovi prirode predloženi za zaštitu međuna-
rodnog i nacionalnog značaja

 - regionalni park Dolina rijeke Une (površina 
3.884 ha, općine Dvor, Jasenovac, Hrvatska 
Dubica i Grad Hrvatska Kostajnica)

 - značajni krajobraz Zrinska gora (površina 
34.236 ha, općine Dvor i Donji Kukuruzari, 
gradovi Petrinja, Glina i Hrvatska Kostajnica)

 - posebni rezervat šumske vegetacije Čorkovača 
(858 ha)

- dijelovi prirode predloženi za zaštitu lokalnog 
značaja

 - značajni krajobraz Lebrenica
 - značajni krajobraz gornji tok potoka Žirovac 

(Žirovnica) 
 - značajni krajobraz okolica starog grada Zrina, 

Gvozdanskog, Pedlja i Javnice 
 - posebni rezervat šumske vegetacije Petrinjčica 
 - posebni rezervat šumske vegetacije Šamari-

ca.¨« 
(2) Iza stavka 1. dodaju se stavci 2. i 3.:
»(2) Proglašenje zaštite i zaštita prirode provodi 

se sukladno Zakonu o zaštiti prirode, pripadajućim 
pravilnicima, pravilnicima o unutarnjem redu zaštiće-
nog područja ili prostornom planu područja posebnih 
obilježja.

(3) Stupanjem na snagu ovog Plana lokaliteti pred-
loženi za zaštitu, koji se nalaze na području Općine 
Dvor, nalaze se pod privremenom zaštitom, te se do 
proglašenja zaštite temeljem posebnog zakona za 
njih primjenjuju odredbe zakona i propisa koje uređuju 
zaštitu zaštićenih prirodnih vrijednosti. Naročito se 
zabranjuju se sve radnje i djelatnosti kojima se pri-
rodnim vrijednostima narušavaju ili umanjuju svojstva 
zbog kojih su predložene za zaštitu.«

Članak 74.
Podnaslov »Posebni rezervati« i članak 77. se brišu.

Članak 75.
Podnaslov »Park-šume« i članak 78. se brišu.

Članak 76.
Podnaslov »Značajni krajobraz« i članak 79. se brišu.

Članak 77.
U članku 80. stavak 1. tekst »Zakonu o zaštiti 

prirode« zamjenjuje se tekstom »posebnom propisu«.

Članak 78.
(1) U članku 80.a stavak 1. tekst »sukladno Uredbi 

o proglašenju ekološke mreže (»Narodne novine«, 
broj 109/07)« se briše a tekst »važna za divlje svojte 
i stanišne tipove Zrinska gora, Čorkovača, Petrinjči-
ca, Šamarica i Dolina Une« zamjenjuje se tekstom 
»značajna za vrste i vrste i stanišne tipove (POVS), 
HR2001356 - Zrinska gora i HR2000463 - Dolina Une«.

(2) Stavci 2. i 3. zamjenjuju se stavcima:
»(2) Za područje Zrinska gora (HR2001356) utvrđe-

ne su sljedeće smjernice zaštite za područja ekološke 
mreže i stanišnih tipova (površinske kopnene vode i 
močvarna staništa, šume):
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- pažljivo provoditi regulaciju vodotoka; 

- očuvati vodena i močvarna staništa u što pri-
rodnijem stanju, a prema potrebi izvršiti revi-
talizaciju; 

- očuvati povoljna fizikalno-kemijska svojstva 
vode ili ih poboljšati ukoliko su nepovoljna za 
opstanak staništa i njihovih značajnih bioloških 
vrsta; 

- očuvati povezanost vodnoga toka; 

- gospodarenja šumama provoditi sukladno na-
čelima certifikacije šuma; 

- očuvati biološke vrste značajne za stanišni tip; 
ne unositi strane (alohtone) vrste i genetski 
modificirane organizme; 

- u gospodarenju šumama osigurati prikladnu brigu 
za očuvanje ugroženih i rijetkih divljih svojti, te 
sustavno praćenje njihova stanja (monitoring). 

(3) Smjernice za mjere zaštite stanišnih tipova 
za područje Dolina Une (HR2000463) utvrđene su 
Pravilnikom o popisu stanišnih tipova, karti staništa, 
te ugroženim i rijetkim stanišnim tipovima (»Narodne 
novine«, broj 88/14).

(4) Za planirane zahvate koji sami ili sa drugim 
zahvatima mogu imati značajan utjecaj na ciljeve oču-
vanja i cjelovitost područja ekološke mreže potrebno je 
sukladno posebnom propisu provesti postupak ocjene 
prihvatljivosti za ekološku mrežu.«

Članak 79.
U podnaslovu ispred članka 81. dodaje se broj 

»6.2.«, a tekst »Zaštita arheoloških nalazišta« se briše.

Članak 80.
U članku 81. stavci 1. do 5. zamjenjuju se stavcima:
»(1) U Registar kulturnih dobara Republike Hrvat-

ske upisana su sljedeća kulturna dobra s područja 
Općine Dvor:

A. Nepokretno kulturno dobro - pojedinačno

Oznaka dobra Mjesto Naziv
Z-4396 Divuša Crkva sv. Katarine
Z-3655 Dvor Crkva Velikomučenika Georgija
Z-6148 Gorička Arheološko nalazište Osječenica
Z-3385 Gornji Javoranj Crkva sv. Petke Paraskeve
Z-4402 Gvozdansko Kaštel Gvozdansko
RZG-0444-1969. Javnica Crkva sv. Ilije
RZG-0442-1969. Ljeskovac Kapela sv. Spasa
Z-6284 Rujevac Kompleks zgrada s visokom peći u Bešlincu - Rujevac
Z-6047 Rujevac Pravoslavni parohijalni hram Preobraženja Hristovog u Rujevcu
Z-6571 Zrin Arheološki ostatci crkve Našašća sv. Križa
Z-4415 Zrin Ruševine crkve sv. Marije Magdalene
Z-4416 Zrin Stari grad Zrin
Z-5730 Zrin Tradicijska okućnica u Zrinu bb

B. Pokretno kulturno dobro - zbirka

Oznaka dobra Mjesto Naziv
Z-5591 Zrin Etnografska zbirka Ljubišić

(2) Planom se predlaže provedbu postupka upisa 
starog grada Pedlja u Listu preventivno zaštićenih kul-
turnih dobara. Područje starog grada Pedlja potrebno 
je istražiti, dokumentirati i na odgovarajući, edukativno 
i turistički interesantan način, prezentirati kao dodatnu 
turističku atrakciju.

(3) Posebnom konzervatorskom postupku osobito 
podliježu slijedeći zahvati na zaštićenim građevinama 
i lokalitetima: popravak i održavanje postojećih građe-
vina, dogradnje, prigradnje, preoblikovanja i građevne 
prilagodbe (adaptacije), rušenja i uklanjanja građevina 
ili njihovih dijelova.

(4) U skladu sa posebnim propisima za sve zahvate 
na zaštićenim kulturnim dobrima (Z) kod Uprave za 
zaštitu kulturne baštine - Konzervatorski odjel u Si-
sku, potrebno je ishoditi za sve vrste radova zakonom 
propisane suglasnosti:

- stručno mišljenje i/ili posebne uvjete (u postupku 
izdavanja lokacijske dozvole),

- prethodno odobrenje (u postupku izdavanja 
građevne dozvole, rješenja o uvjetima građenja),

- nadzor nad svim vrstama i fazama radova.
(5) Sva kulturna dobra koja će naknadno biti upi-

sana u Registar kulturnih dobara Republike Hrvatske 
postaju sastavni dio ovog popisa i u tom smislu se 
proširenje ovog popisa ne smatra izmjenom Plana.«

Članak 81.
Podnaslov ispred članka 82. se briše, a stavci 

članka 82. zamjenjuju se stavcima:
»(1) Za sve zahvate na zaštićenim kulturnim dobrima 

iz prethodnog članka i u njihovoj neposrednoj blizini 
potrebno je ishoditi posebne uvjete prema važećim 
zakonskim propisima.
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(2) Za sva kulturna dobra od lokalnog značenja 
koja će biti predložena za zaštitu od strane nadležnog 
konzervatorskog odjela, Općinsko vijeće može provesti 
postupak zaštite prema važećim zakonskim propisima.

(3) Općinsko vijeće svojom odlukom određuje kulturno 
dobro lokalnog značenja koje proglašava zaštićenim, 
a način njegove zaštite utvrditi će uz prethodnu sugla-
snost nadležnog konzervatorskog odjela, te osigurati 
uvjete i sredstva potrebna za provedbu odluke.

(4) Odluku iz prethodnog stavka Općinsko vijeće 
je dužno dostaviti Ministarstvu kulture.«

Članak 82.
Podnaslov ispred članka 83. se briše, a stavci 

članka 83. zamjenjuju se stavcima:
»(1) Kulturna dobra za koja se predmnijeva da 

imaju svojstvo kulturnoga dobra, mogu se preventivno 
zaštititi rješenjem o preventivnoj zaštiti, koju donosi 
nadležni Konzervatorski odjel. 

(2) Sva kulturna dobra za koja će naknadno biti 
donijeto rješenje o preventivnoj zaštiti postaju sastavni 
dio ovog popisa i u tom smislu se proširenje ovog 
popisa ne smatra izmjenom Plana.

(3) Rok na koji se određuje preventivna zaštita ne 
može biti dulji od 3 godine od dana donošenja rješenja, 
osim za arheološka i podvodna arheološka nalazišta, 
gdje ne može biti dulji od 6 godina. Ako po proteku 
roka ne bude doneseno rješenje kojim se utvrđuje 
svojstvo kulturnoga dobra, rješenje o preventivnoj 
zaštiti prestaje važiti.«

Članak 83.
Podnaslov ispred članka 84. se briše, a stavak 

članka 84. zamjenjuju se stavcima:
»(1) Za dobra za koja se predmnijeva da imaju 

svojstvo kulturnoga dobra nadležni konzervatorski odjel 
može kao privremeno donijeti rješenje o preventivnoj 
zaštiti, kojim se utvrđuje predmet preventivne zaštite 
i rok na koji se određuje. Rok na koji se određuje pre-
ventivna zaštita računa se do dana donošenja rješenja, 
ali ne može biti dulji od 3 godine, osim za arheološka 
i podvodna arheološka nalazišta, u slučaju kojih ne 
može biti dulji od 6 godina od dana donošenja rješenja. 

(2) Ako po proteku rokova iz stavka 1. ovog članka 
ne bude doneseno rješenje kojim se utvrđuje svojstvo 
kulturnoga dobra, rješenje o preventivnoj zaštiti pre-
staje važiti.«

Članak 84.
Podnaslovi ispred članka 85. se brišu, a stavci 

članka 85. zamjenjuju se stavkom:
»Za arheološke lokalitete je potrebno provesti 

arheološka istraživanja, kako bi se odredile granice 
zaštite lokaliteta.«

Članak 85.
Podnaslov ispred članka i članak 86. se brišu.

Članak 86.
Podnaslov ispred članka i članak 87. se brišu.

Članak 87.
Podnaslov ispred članka i članak 88. se brišu.

Članak 88.
Podnaslov ispred članka i članak 89. se brišu.

Članak 89.
Podnaslov ispred članka i članak 90. se brišu.

Članak 90.
(1) U članku 91. tekst »u skladu s Pravilnikom o 

uvjetima za postupanje s otpadom (»Narodne novi-
ne«, broj 123/97 i 112/01)« se briše, a tekst »još 3-5 
godina što je usuglašeno sa Strategijom gospodarenja 
otpadom Republike Hrvatske (»Narodne novine«, broj 
130/05). Odlagalište »Ćore« će se sanirati i zatvoriti 
kad se otvori Regionalno odlagalište otpada Sisač-
ko-moslavačke županije« zamjenjuje se tekstom »do 
otvaranja županijskog odlagališta komunalnog otpada«.

(2) U stavku 4. na kraju teksta dodaje se rečenica 
»Lokacije se određuju posebnim odlukama Općine 
Dvor, u skladu sa Planom gospodarenja otpadom 
Općine Dvor i zakonskim propisima.«

Članak 91.
Iza članka 91. dodaju se članci 91a, 91b. i 91c:

»Članak 91a.
(1) Planom se utvrđuje lokacija za izgradnju reci-

klažnog dvorišta u naselju Matijevići, u krugu bivšeg 
pogona Željezare Sisak (ujedno i sjedište tvrtke Ko-
munalac Dvor d.o.o.).

(2) Lokacija reciklažnog dvorišta je označena na 
kartografskim prikazima:

- 1. Korištenje i namjena površina;
- 4. Građevinska područja (naselja Matijevići).
(3) Reciklažno dvorište je posebno opremljen, 

nadzirani ograđeni prostor namijenjen za odvojeno 
sakupljanje otpada iz kućanstava u kojem se besplatno 
može odložiti i privremeno skladištiti otpadni papir, 
metal, staklo, plastika, tekstil, elektronički otpad te 
krupni (glomazni) komunalni otpad. Planirano reciklaž-
no dvorište je otvorenog tipa, u kojeg građani mogu i 
osobno dovoziti svoj reciklažni materijal. Reciklažno 
dvorište mora imati odgovarajući broj spremnika za 
odvojeno prikupljanje otpada.

(3) Ovim se Planom za izgradnju recilkažnog 
dvorišta iz stavka 1. ovog članka propisuju uvjeti pro-
vedbe zahvata u prostoru s detaljnošću propisanom 
za urbanistički plan uređenja.

(4) U reciklažnom dvorištu mogu se predvidjeti 
posebna odjeljenja s kontejnerima i plohama za pri-
hvat i privremeno skladištenje različitih vrsta otpadnih 
tvari: 

a) površina za glomazni otpad;
b) površina za privremeno skladištenje papira, 

stakla, PET i ALU otpada; 
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c) površine za privremeno skladištenje opasnog 
otpada iz domaćinstva (npr. ambalaže od pe-
sticida, boja, sredstava za čišćenje, otapala, 
ljepila, živinih svjetiljki, neonskih rasvjetnih 
tijela, starih živinih termometara, istrošenih 
akumulatora, baterija, motornih ulja, ambalaže 
i filtara motornih ulja i dr.).

(5) Planom se za izgradnju reciklažnog dvorišta 
određuju sljedeći detaljni uvjeti:

- otpad je potrebno obrađivati i skladištiti na takav 
način da se onemoguće i spriječe emisije u zrak 
i okolni prostor;

- podna površina na kojoj se odlaže otpad i pro-
metno - manipulativne površine reciklažnog 
dvorišta mora biti izvedena vodonepropusno; 

- zaseban plato mora biti osiguran za postavu 
prikladnih kontejnera za smještaj i separaciju 
otpada; 

- zaseban dio dvorišta, nad kojim se može postaviti 
nadstrešnica, mora biti osiguran za sakupljanje, 
separaciju i obradu reciklažnog otpada;

- za potrebe rada reciklažnog dvorišta (smještaj 
zaposlenika, administracija) može se postaviti 
metalni kontejner sa sanitarnim čvorom;

- reciklažno dvorište mora biti priključeno na 
električnu mrežu;

- reciklažno dvorište mora biti priključeno na 
javni vodoopskrbni sustav, ali je u prvoj etapi 
izgradnje (do izgradnje javnog vodoopskrbnog 
sustava) moguća i opskrba sanitarnom vodom 
putem odgovarajućeg spremnika (rezervoara);

- reciklažno dvorište će biti opremljeno uređajem 
za gašenje, dojavu i sprječavanje širenja požara;

- sanitarni čvor može biti do izgradnje javnog 
sustava odvodnje priključen na nepropusnu 
septičku jamu;

- oborinske vode s prometno - manipulativnih i 
sličnih površina treba prije ispuštanja u teren 
pročistiti na odvajaču (separatoru) masti, ulja 
i lakih tekućina mineralnog porijekla;

- procjedne vode s površina na kojima se odlaže 
otpad se moraju skupljati u bazenima za procjed-
ne vode i odvoziti na uređaj za pročišćavanje 
otpadnih voda;

- za izgradnju reciklažnog dvorišta potrebno je 
ishoditi vodopravne uvjete;

- prostor unutar reciklažnog dvorišta mora biti 
prilagođen vozilima koji dovoze i odvoze otpad;

- ograda prema cesti i susjednim česticama može 
biti žičana ili metalna, a visina ograde mora 
iznositi najmanje 1,80 m.

(6) Kolni pristup reciklažnom dvorištu treba zado-
voljavati minimalne uvjete za pristup vozila.

(7) U namjenskom prostoru će se skladištiti opasne 
komponente komunalnog otpada (ambalaža u kojoj su 
bili pohranjeni pesticidi, boje, ulja, sredstva za čišće-
nje, otapala, ljepila, živine svjetiljke, neonske lampe, 
dotrajali živini termometri i sl., istrošeni akumulatori 
i baterije, motorna ulja, ambalaža i filtri za motorna 
ulja, i sl.). Na predmetnoj lokaciji opasni otpad se 
neće (trajno) odlagati, već se mora redovito predavati 
ovlaštenim skupljačima na daljnje postupanje.

(8) Prostor za prihvat opasnih komponenti ko-
munalnog otpada će biti uređen u posebnom dijelu 
reciklažnog dvorišta i ograđen. U okviru te površine 
opasne komponente iz komunalnog otpada privremeno 
će se pohranjivati u namjenskim posudama, tzv. eko-
kontejnerima, spremnicima za akumulatore te drugim 
posebnim spremnicima.

(9) Reciklažna dvorišta za odlaganje komunalnog i 
građevinskog otpada se mogu se urediti / organizirati 
i unutar drugih postojećih ili planiranih gospodarskih 
zona.

(10) Uređenje reciklažnog dvorišta vrši se nepo-
srednom primjenom ovog Plana.

Članak 91b.
(1) Planom se utvrđuje potencijalna lokacija za 

izgradnju pretovarne stanice za komunalni otpad u na 
lokaciji Ćore (kčbr. 378 i 377/3 k.o. Ćore), uz sanirano 
odlagalište komunalnog otpada.

(2) Pretovarna stanica (transfer stanica) je građevina 
za privremeno odlaganje nesortiranog komunalnog 
otpada, te pretovar otpada u vozila koja isti odvode u 
centar za gospodarenje otpadom. U pretovarnoj stanici 
se komunalni otpad predobrađuje, tj. nakon prešanja 
prebacuje u veće kontejnere ili na veća vozila te se vozi 
na obradu ili zbrinjavanje do centra za gospodarenje 
otpadom ili drugog obrađivača otpada. 

(3) Konačna lokacija pretovarne stanice će se utvrditi 
po izradi Studije izvedivosti za sustav gospodarenja 
otpadom na državnoj i županijskoj razini.

Članak 91c.
(1) Planom se utvrđuje potencijalna lokacija za 

izgradnju kazete za zbrinjavanje azbesta na lokaciji 
Ćore (kčbr. 378 i 377/3 k.o. Ćore), uz sanirano odla-
galište komunalnog otpada.

(2) Planom se propisuje sljedeći postupak odlaganja 
građevinskog otpada koji sadrži azbest:

- građevinski otpad koji sadrži azbest treba odlo-
žiti na posebno izgrađenu i pripremljenu kazetu 
(plohu) za odlaganje građevinskog otpada koji 
sadrži azbest;

- ploha na koju se odlaže otpad koji sadrži azbest 
mora biti pripremljena u skladu s Pravilnikom 
o načinima i uvjetima odlaganja otpada, kate-
gorijama i uvjetima rada za odlagališta otpada, 
što znači da se otpad koji sadrži azbest može 
odložiti na odlagalište neopasnog otpada bez 
prethodnih analiza ako je zadovoljeno sljedeće:
-  odlagati se može samo građevinski otpad 

koji sadrži čvrsto vezani azbest;
-  područje s odloženim građevinskim otpadom 

koji sadrži azbest mora se dnevno prekrivati 
zemljanim slojem minimalne debljine 10 cm 
na način da se spriječi tijekom prekrivanja 
oslobađanje azbestnih vlakana u okoliš;

-  građevinski otpad koji nije pakiran mora se 
prije odlaganja prskati vodom koja se mora 
skupljati sustavom odvodnje procijednih voda 
odlagališta u skladu s Pravilnikom o načinima 
i uvjetima odlaganja otpada, kategorijama i 
uvjetima rada za odlagališta otpada;
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-  površinsko brtvljenje tijela odlagališnog polja 
s građevinskim otpadom koji sadrži azbest 
mora sprječavati oslobađanje azbestnih 
vlakana u okoliš potrebnim brtvljenjem s 
ugrađenim sustavom površinske odvodnje 
oborinskih voda;

-  na odlagališnom polju s građevinskim otpa-
dom koji sadrži azbest ne smiju se izvoditi 
nikakve aktivnosti koje mogu uzrokovati 
oslobađanje azbestnih vlakana u okoliš;

-  nakon zatvaranja odlagališta s odlagališnim 
poljem s građevinskim otpadom koji sadrži 
azbest mora biti spriječena svaka daljnja 
upotreba površina odlagališta.

(3) Za izgradnju kazete za zbrinjavanje azbesta 
potrebno je ishoditi posebne uvjete, uključivo i vodo-
pravne uvjete.

(4) Konačna lokacija kazete za zbrinjavanje azbesta 
će se utvrditi po izradi Studije izvedivosti za sustav 
gospodarenja otpadom na državnoj i županijskoj razini.«

Članak 92.
U članku 92. stavak 1. tekst »(Zakon o zaštiti okoli-

ša, »Narodne novine«, broj 82/95 i 128/99)« se briše.

Članak 93.
(1) U članku 94a. stavak 2. podstavak 1. briše se 

tekst »Sukladno Nacionalnoj šumskoj politici i strategiji 
(»Narodne novine«, broj 120/03), na području krša, 
gdje je drvna masa i vrijednost drva niska, glavni ci-
ljevi gospodarenja šumama i šumskim zemljištem su 
zaštita zla i voda (korištenje općekorisnih funkcija) 
stoga je nužno korištenje na način i u obimu koji ne 
vodi do njihova propadanja, nego osigurava njihovu 
stabilnost i održava potencijal«.

(2) Iza stavka 2. dodaju se stavci 3. i 4.:
»(3) Šume i šumsko zemljište ne mogu mijenjati 

svoju namjenu u odnosu na stanje zatečeno stupanjem 
na snagu PPUO Dvor.

(4) Iznimno od stavka 3. ovog članka, šuma se 
može krčiti za potrebe infrastrukture predviđene ovim 
Planom i dokumentima prostornog uređenja državne 
i područne (regionalne) razine.«

Članak 94.
Članak 95. mijenja se i glasi:
»(1) Temeljem posebnih propisa na području Općine 

Dvor ustanovljena su zajednička lovišta i sve aktivnosti 
vezane uz lov moraju biti u skladu sa ovim propisima.

(2) Iz područja lova isključeno je područje u pojasu 
od 300 m od ruba naselja u nizini i prigorju te 200 m 
u brdsko-planinskim područjima.«

Članak 95.
U članku 96. tekst »Zakonom o zaštiti od buke 

(»Narodne novine«, broj 20/03) i Pravilnikom o najvi-
šim dopuštenim razinama buke u sredini u kojoj rade i 
borave ljudi (»Narodne novine«, broj 145/04)« se briše.

Članak 96.
(1) U članku 97. stavci 1. i 2. zamjenjuju se stavcima:
»(1) Općina Dvor je dužna uskladiti Prostorni plan 

sa važećim Zakonom o vodama i svim drugim zakon-
skim i podzakonskim propisima iz područja vodnog 
gospodarstva.

(2) Općina Dvor je dužna u suradnji sa Hrvatskim 
vodama utvrditi zone sanitarne zaštite izvorišta vode 
za piće na području Općine.«

(2) U stavku 5. tekst »Zakonom o vodama« za-
mjenjuje se tekstom »posebnom propisu«, a tekst  
», građenje se mora uskladiti s odredbama Zakona o 
vodama, te je« se briše.

(3) Iza stavka 6. dodaje se stavak 7.:
»(7) U vodotoke se ne smije ispuštati gnojnica, 

otopine umjetnih gnojiva kao i druge štetne tvari, po-
sebno iz gospodarskih i proizvodnih objekata.«

Članak 97.
Iza članka 97. dodaju se članci 97a. do 97d.: 

»Članak 97a.
(1) Otpadne vode gospodarskih pogona koje ne 

odgovaraju propisima o sastavu i kvaliteti voda, prije 
upuštanja u javni odvodni sustav moraju se pročistiti 
predtretmanom do tog stupnja da ne budu štetne po 
odvodni sustav i recipijente u koje se upuštaju.

(2) Sanitarne otpadne vode iz domaćinstava u 
naseljima bez kanalizacije moraju se prije upuštanja u 
okoliš pročistiti metodom samopročišćenja, izgradnjom 
nepropusnih sabirnih armirano-betonskih septičkih 
jama koje omogućavaju lako povremeno pražnjenje 
djelomično pročišćene otpadne vode i odvoz u za-
tvorenim posudama na mjesto ispusta koje odredi 
sanitarna inspekcija.

(3) Svi gospodarski pogoni, te poljoprivredna 
gospodarstva i farme trebaju imati izveden sustav 
odvodnje koji onemogućuje izlijevanje i prodiranje u 
tlo otpadnih voda. 

(4) Podovi u stajama i svinjcima moraju biti nepro-
pusni za tekućinu i imati rigole za odvodnju osoke u 
gnojišnu jamu. Dno i stjenke gnojišta do visine od 0,5 
m iznad terena moraju biti izvedeni od nepropusnog 
materijala.

(5) Sva tekućina iz staja, svinjaca i gnojišta mora 
se odvesti u jame ili silose za osoku i ne smije se 
razlijevati po okolnom terenu. Jame i silosi za osoku 
moraju imati siguran i nepropustan pokrov te otvore 
za čišćenje i zračenje.

(6) U pogledu udaljenosti od ostalih građevina i 
naprava, za jame i silose za osoku vrijede jednaki 
propisi kao i za gnojišta. 

(7) Do izvedbe sustava odvodnje i uređaja za pro-
čišćavanje u naseljima, zaštita i predtretman moraju 
se izvesti na samoj lokaciji izgradnjom nepropusnih 
građevina i odvozom taložnog mulja i otpada.

Zaštita od poplava i bujica

Članak 97b.
(1) Radi zaštite od poplava i bujica potrebno je:
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- održavati regulirane vodotoke i retencije, obram-
bene nasipe, zemljane brane i ispusne uređaje 
na njima u tehnički ispravnom stanju;

- preostale vodotoke ili njihove dijelove, koji još 
nisu regulirani (pretvoreni u kanale) zadržati 
u prirodnom obliku, osiguravajući samo nužnu 
protočnost za velike vode;

- u slivovima bujičnih potoka provoditi zaštitu 
reljefa i šumarskim metodama sanirati degra-
dirana tla.

(2) Građevinske mjere zaštite od poplava uključuju 
građenje regulacijskih i zaštitnih vodnih građevina, 
kao i obavljanje svih potrebnih radova gospodarskog i 
tehničkog održavanja vodotoka, vodnog dobra i vodnih 
građevina te sustavnog obavljanja tehničkog proma-
tranja ključnih vodnih građevina (nasipa, brana itd.).

(3) Negrađevinske mjere zaštite od poplava sastoje 
se od provedbi mjera operativne obrane od poplave, 
upravljanja i koordinacije pogona višenamjenskih aku-
mulacija / retencija i distribucijskih vodnih građevina 
tijekom velikih voda, unapređivanja sustava automatskih 
meteoroloških i vodomjernih postaja te omogućavanja 
dostupnosti izmjerenih podataka nadležnim službama 
u realnom vremenu. 

(4) U svrhu produljenja raspoloživih vremena za 
odgovarajuće reakcije na poplavne događaje potrebno 
je unapređivati i modernizirati postojeće sustave za 
praćenje i prognoziranje hidrometeoroloških pojava te 
postojeće komunikacijske sustave, kao i interne sustave 
za uzbunjivanje, koji moraju biti u ispravnom stanju te 
zvučnom snagom pokrivati područje moguće ugroze.

(5) Potrebno je poštivati planovima utvrđena područja 
zabrane gradnje u mjestima koja su u zoni plavljenja. 

(6) U područjima gdje nisu regulirani vodotoci 
(velike bujice), a izgradnja nije suprotna Prostornom 
planu objekti se moraju graditi od čvrstog materijala na 
način da dio objekta ostane nepoplavljen i za najveće 
vode. Pod ovim se smatra da gradnja podrumskih i 
prizemnih etaža mora biti projektirana na pojačanu 
otpornost prema utjecaju bujičnih tokova i vode pri 
poplavljivanju. Nije dopuštena gradnja i opremanje 
podzemnih skloništa i osnovne i dopunske zaštite 
u objektima gdje je opasnost od poplava i bujičnih 
tokova realna.

Zaštita tla

Članak 97c.
Zbog zaštite i sprečavanja nepovoljnih utjecaja na 

tlo potrebno je poduzimati sljedeće mjere i aktivnosti:
- održivim korištenjem proizvodnih resursa stvo-

riti ekološki prihvatljive proizvode i sustave 
proizvodnje hrane u svrhu očuvanja i zaštite 
prirodnog okoliša; 

- podupirati organsko-biološku poljoprivredu, a 
odgovarajućim mjerama u poljoprivredi svesti 
uporabu kemijskih sredstava na neophodni 
minimum; 

- spriječiti zagađivanje zraka iz kojeg se štetni 
slojevi i teški metali talože u tlo;

- osigurati financijske i organizacijske uvjete za 
čišćenja svih divljih deponija, efikasno spreča-
vati njihovo obnavljanje, te sanirati postojeće 
legalne deponije otpada;

- provoditi racionalnu postupnu izgradnju kana-
lizacijske mreže s uređajima za pročišćavanje 
otpadnih voda; 

- eksploataciju mineralnih sirovina provoditi na 
temelju posebne studije gospodarenja mineralnim 
sirovinama, koja će uz druge kriterije valorizirati 
kvalitetna poljoprivredna tla, te ih zaštititi; 

- posebnim mjerama smanjivati negativne učinke 
prometa i havarija u eksploataciji i prijevozu 
nafte;

- predvidjeti preventivne i operativne mjere zaštite, 
dojave, blokade i postupke sanacije za slučaj 
izlijevanja nepovoljnog medija u okoliš.

Članak 97d.
(1) Pretežito nestabilna područja na području Op-

ćine Dvor prema inženjersko - geološkim obilježjima 
označena su na kartografskom prikazu broj 3. Uvjeti 
za korištenje, uređenje i zaštitu prostora 3.B. Područja 
posebnih ograničenja u korištenju, u mj. 1:25.000.

(2) Za utvrđivanje stupnja stabilnosti terena za 
područja iz stavka 1. ovog članka u idejnom odnosno 
glavnom projektu potrebno je izraditi geotehnički ela-
borat koji će utvrditi stupanj stabilnosti terena prema 
sljedećim kategorijama:

- I. stabilni tereni;
- II. uvjetno stabilne padine;
- III. uvjetno nestabilne padine; 
- IV. nestabilne padine.
(3) Građevine koje će se graditi, odnosno rekon-

struirati na području III. i IV. kategorije stabilnosti tla 
moraju biti u neposrednoj funkciji sanacije klizanja ili 
sprečavanja njegove moguće pojave. Posebni geoteh-
nički elaborat za gradnju na predmetnim područjima 
treba, uz ostalo, sadržavati:

- detaljnu inženjersko - geološku kartu relevan-
tnoga utjecajnog područja u mjerilu 1:500;

- prognozni inženjersko-geološki i geotehnički model 
mjerodavnoga utjecajnog područja (situacijski 
i po dubini) s jasno prikazanim potencijalnim i 
postojećim kliznim plohama ili zonama klizanja 
koji služi za ocjenu mogućih posljedica plani-
ranog zahvata na postojeće i buduće stanje u 
prostoru, kao i prijedloge prethodnih sanacijskih 
mjera.

(4) Na područjima III. i IV. kategorije ne smiju se 
obavljati zahvati u prostoru koji dodatno ugrožavaju 
stabilnost tla te se izvedba rovova za infrastrukturne 
linijske građevine dopušta samo na temelju geotehničkog 
elaborata koji će utvrditi posebne geotehničke uvjete.

(5) Korisnici, odnosno vlasnici zemljišta i građevina 
koje se nalaze na nestabilnim područjima (klizišta i 
odroni) dužni su svaku pojavu klizanja tla i građevina 
na zemljištu što ga koriste, prijaviti nadležnoj službi 
Općine Dvor, a prilikom izvođenja mjera osiguranja ze-
mljišta od klizanja ili mjera saniranja terena pridržavati 
se uvjeta i uputa tvrtki registriranih za tu djelatnost.«
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Članak 98.
U članku 98. stavak 2. tekst »Zakonu o gradnji i« 

se briše.

Članak 99.
Članak 99. mijenja se i glasi:
»(1) U svrhu sprečavanja širenja vatre i dima unutar 

građevina, sprečavanje širenja požara na susjedne 
građevine, omogućavanja sigurne evakuacije osoba iz 
građevina te zaštite spašavatelja, građevine je potrebno 
projektirati prema odredbama važećih propisa kojima 
se regulira otpornost na požar i drugim zahtjevima 
koje građevine moraju zadovoljiti u slučaju požara.

(2) Tehničke uvjete i normative za siguran transport 
tekućih i plinovitih ugljikovodika magistralnim plinovo-
dima te plinovodima za međunarodni transport, kao 
i tehničke uvjete i normative za mjere zaštite ljudi i 
imovine i zaštite plinovoda te postrojenja i uređaja koji 
su njihovim sastavnim dijelom projektirati prema odred-
bama važećih propisa kojima se regulira problematika 
sigurnog transporta tekućih i plinovitih ugljikovodika 
magistralnim naftovodima i plinovodima, te naftovodima 
i plinovodima za međunarodni transport.

(3) Prostori i građevine za skladištenje, držanje i 
promet zapaljivih tekućina i plinova moraju se projektirati 
sukladno važećim propisima, tehničkim normativima i 
normama, a iznimno, kao i u slučajevima nedostatka 
hrvatskih propisa mogu se primijeniti strani propisi, 
tehnička pravila ili primijenjene znanstvene spoznaje, 
uz prethodno odobrenje Ministarstva unutarnjih poslova.

(4) Plinske kotlovnice projektirati i izvoditi sukladno 
odredbama važećih propisa kojima se regulira projek-
tiranje i izgradnja plinskih kotlovnica.

(5) Prilikom određivanja mjesta gdje će se proizvoditi, 
skladištiti ili koristiti eksplozivne tvari na odgovarajući 
način, glede sigurnosnih udaljenosti primijeniti odred-
be važećih propisa kojima se regulira problematika 
eksplozivnih tvari.

(6) U slučaju određivanja mjesta za poslovne pro-
store za proizvodnju oružja, promet oružja i streljiva 
te popravljanje i prepravljanje oružja, na odgovarajući 
način primijeniti odredbe važećih propisa kojima se 
reguliraju mjere zaštite od požara poslovnih prosto-
rija za proizvodnju oružja, promet oružja i streljiva te 
popravljanje i prepravljanje oružja.

(7) Ugostiteljske prostore projektirati i izvoditi prema 
odredbama važećih propisa kojima se regulira zaštita 
od požara ugostiteljskih objekata.

(8) Sustave za dojavu požara projektirati i izvesti 
prema važećim propisima kojima se regulira projekti-
ranje i izvedba istih.

(9) Stabilne sustave za gašenje požara projektirati i 
izvesti prema važećim propisima i uputama proizvođača.

(10) Skladišta je potrebno projektirati i izvesti prema 
odredbama važećih propisa kojima se regulira zaštita 
skladišta od požara i eksplozija.

(11) Prilikom projektiranja i izvedbe elektroenerget-
skih postrojenja primijeniti odredbe važećih propisa 
kojima se regulira zaštita od požara i eksplozija istih.

(12) Prilikom projektiranja i izvedbe zahvata u pro-
storu gdje se predviđa korištenje zapaljivih tekućina 
i plinova te gdje postoje prostori ugroženi eksploziv-
nom atmosferom primijeniti odredbe važećih propisa 
kojima se regulira problematika prostora ugroženih 
eksplozivnom atmosferom.

(13) Za izgradnju, dogradnju i rekonstrukciju građe-
vina određenih posebnim propisom iz područja zaštite 
od požara potrebno je izraditi elaborat zaštite od požara 
kao podlogu za projektiranje mjera zaštite od požara 
u glavnom projektu predmetnog zahvata u prostoru.

(14) Za zahvate u prostoru koji su određeni poseb-
nim propisom o gradnji i propisima iz područja zaštite 
od požara potrebno je od Policijske uprave sisačko-
moslavačke ishoditi potvrdu da su u glavnom projektu 
primijenjene propisane mjere zaštite od požara.

(15) Prilikom projektiranja pojedinog zahvata u pro-
storu primijeniti propise vezane za zaštitu od požara koji 
su važeći u trenutku izrade projektne dokumentacije.«

Članak 100.
U članku 99a. stavak 1. tekst »Zakonu o zaštiti i 

spašavanju i (»Narodne novine«, broj 174/04 i 79/07) 
i Pravilniku o postupku uzbunjivanja stanovništva 
(»Narodne novine«, broj 47/06)« zamjenjuje se tekstom 
»posebnom propisu«.

Članak 101.
U članku 99b. stavak 1. tekst iza riječi »… sukladni 

odredbama« zamjenjuje se tekstom »posebnih propisa«.

Članak 102.
Iza članka 99b. dodaje se članak 99c.:

»Članak 99c.
(1) Općina Dvor je izradila »Procjenu ugroženosti 

stanovništva, materijalnih i kulturnih dobara i okoliša 
od opasnosti nastanka i posljedica katastrofa i velikih 
nesreća za područje Općine Dvor«.

(2) Procjena iz stavka 1. ovog članka sadrži dio 
»Zahtjevi zaštite i spašavanju u dokumentima prostor-
nog uređenja za Općinu Dvor«, te se sva rješenja koja 
se odnose na zaštitu i spašavanje na području Općine 
Dvor smatraju u tom smislu sastavni dio ovog Plana.«

Članak 103.
(1) U članku 101. stavak 1. riječ »dozvolama« 

zamjenjuje se riječju »uvjetima«, iza riječi »općine« 
dodaje se zarez i slovo »i«, a tekst »i detaljnim pla-
novima uređenja« se briše.

(2) U stavku 2. riječ »dozvolama« zamjenjuje se 
riječju »uvjetima«.

Članak 104.
U članku 102. stavak 1. zamjenjuje se stavcima:
»(1) Državnim planom prostornog razvoja, u svrhu 

zaštite prirodnih vrijednosti, na području Općine Dvor 
planira se izrada prostornih planova državne razine:
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- Prostornog plana područja posebnih obilježja 
- regionalni park »Dolina rijeke Une«;

- Prostornog plana područja posebnih obilježja - 
područje značajnog krajobraza »Zrinska gora«.

(2) Dokumenti prostornog uređenja iz stavka 1. 
ovog članka će, uvažavanjem prirodnih, krajobraznih 
i kulturno - povijesnih vrijednosti te uvjeta zaštite 
okoliša i prirode, razraditi ciljeve prostornog uređenja 
na području posebnih obilježja i odrediti organizaciju, 
zaštitu, namjenu i uvjete korištenje prostora. Budući 
da područje regionalnog parka »Dolina rijeke Une« i 
značajnog krajobraza »Zrinska gora« sadrže i osobito 
vrijedne manje dijelove (posebni rezervati, spomenici 
prirode) biti će potrebno provesti detaljnije određenje 
prostora uz eventualno izdvajanje užih područja pod 
strožom kategorijom zaštite. 

(3) Dokumente prostornog uređenja iz stavka 1. 
ovog članka donosi Skupština Sisačko-moslavačke 
županije.«

Članak 105.
U članku 103. stavak 1. zamjenjuje se stavcima:
»(1) Planom se utvrđuje obveza izrade sljedećih 

provedbenih dokumenata prostornog uređenja:
- Urbanističkog plana uređenja naselja Dvor 

(izrađen).
(2) Granice obuhvata dokumenata prostornog 

uređenja iz stavka 1. ovog članka označene su na 
kartografskom prikazu broj 3. Uvjeti za korištenje, 
uređenje i zaštitu prostora - 3B. Područja posebnih 
ograničenja i mjera u korištenju, u mj. 1:25000 i broj 
4. Građevinska područja naselja, u mj. 1:5000.

(3) Prioriteti izrade dokumenata prostornog uređe-
nja te komunalnog uređenja i opremanja prostora na 
području obuhvata PPUO Dvor određuju se posebnim 
odlukama Općine Dvor.« 

Članak 106.
U članku 104. iza stavka 2. dodaje se stavak 3.:
»(3) Izmjena posebnih propisa i odluka koje donosi 

Sabor, pojedina ministarstva ili Županija, uključivo 
dokumente prostornog uređenja širih područja, iz-
mjene upisa u registar zaštićenih kulturnih dobara, 
promjena kategorije razvrstavanja javnih cesta i slično 
ne smatraju se izmjenom plana. U slučaju da se do-
nesu posebni zakoni ili propisi stroži od normi iz ove 
Odluke, kod izdavanja lokacijskih uvjeta primijenit će 
se strože norme.«

Članak 107.
Podnaslov »9.3. Rekonstrukcija građevina čija je 

namjena protivna planiranoj namjeni« ispred članka 
105. zamjenjuje se podnaslovom »9.3. Rekonstrukcija 
građevina«.

Članak 108.
U članku 105. stavak 1. zamjenjuje se stavcima:
»(1) Sve legalno izgrađene građevine i građevine 

koje su uključene u pravni sustav temeljem poseb-
nog propisa mogu se rekonstruirati pod uvjetom da 
se vanjski gabariti ne povećavaju iznad vrijednosti 
propisanih ovom Odlukom. 

(2) Ako je izgrađenost građevne čestice (Kig) na 
kojoj je izgrađena građevina iz prethodnog stavka ovog 
članka veća od dozvoljene, ista se prilikom gradnje 
novih građevina na toj čestici može zadržati ali se ne 
smije povećati.«

III. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 109.
(1) Elaborat »II. izmjene i dopune Prostornog plana 

uređenja Općine Dvor« izrađen je u 6 (šest) izvornika 
ovjerena pečatom Općinskog vijeća Općine Dvor i 
potpisom predsjednika Općinskog vijeća Općine Dvor. 

(2) Dva primjerka izvornika elaborata iz stavka 
1. ovog članka čuvaju se u Jedinstvenom upravnom 
odjelu Općine Dvor.

(3) Po jedan izvornik elaborata iz stavka 1. ovog 
članka zajedno s ovom Odlukom dostavlja se:

- Ministarstvu graditeljstva i prostornog uređenja,
- Upravnom odjelu za prostorno uređenje, gra-

diteljstvo i zaštitu okoliša Sisačko-moslavačke 
županije,

- Javnoj ustanovi Zavodu za prostorno uređenje 
Sisačko-moslavačke županije,

- pismohrani Općine Dvor.
(4) Uvid u II. izmjene i dopune Prostornog plana 

uređenja Općine Dvor moguće je obaviti u Jedinstve-
nom upravnom odjelu Općine Dvor, Upravnom odjelu 
za prostorno uređenje, graditeljstvo i zaštitu okoliša 
Sisačko-moslavačke županije u Sisku i na službenoj 
mrežnoj stranici Općine Dvor: www.dvor.hr).

Članak 110.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objave u »Službenom vjesniku« Općine Dvor. 

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
OPĆINA DVOR

OPĆINSKO VIJEĆE

KLASA: 350-02/18-01/01
URBROJ: 2176/08-18-02-01
Dvor, 27. ožujka 2018.

Predsjednik Općinskog vijeća
Stjepan Buić, v.r.

7.
Temeljem članka 30. Statuta Općine Dvor (»Služ-

beni vjesnik«, broj 31/09, 13/10, 15/13 i 30/14), Op-
ćinsko vijeće Općine Dvor, na sjednici održanoj dana  
27. ožujka 2018. godine, donijelo je

Z A K L J U Č A K
o prihvaćanju Izvještaja o radu načelnika  

za razdoblje srpanj - prosinac 2017. godine
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Članak 1.
Prihvaća se Izvještaj o radu načelnika Općine Dvor 

za razdoblje srpanj - prosinac 2017. godine.

Članak 2.
Tekst Izvještaja o radu načelnika za razdoblje srpanj 

- prosinac 2017. godine, neće se posebno objavljivati.

Članak 3.
Zaključak stupa na snagu osmog dana od dana 

objave u »Službenom vjesniku« Općine Dvor.

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
OPĆINA DVOR

OPĆINSKO VIJEĆE

KLASA: 023-05/18-01/06
URBROJ: 2176/08-02-18/01
Dvor, 27. ožujka 2018.

Predsjednik Općinskog vijeća
Stjepan Buić, v.r.

8.
Temeljem članka 30. Statuta Općine Dvor (»Služ-

beni vjesnik«, broj 31/09, 13/10, 15/13 i 30/14), Op-
ćinsko vijeće Općine Dvor, na sjednici održanoj dana  
27. ožujka 2018. godine, donijelo je

Z A K L J U Č A K
o usvajanju financijskog izvješća za 2017.  

godinu Općinskog društva Crvenog križa Dvor

I.
Usvaja se financijsko izvješće za 2017. godinu 

Općinskog društva Crvenog križa Dvor. 

II.
Tekst Financijskog izvješća Općinskog društva 

Crvenog križa Dvor za 2017. godinu, neće se posebno 
objavljivati.

III.
Zaključak stupa na snagu osmog dana od dana 

objave u »Službenom vjesniku« Općine Dvor. 

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
OPĆINA DVOR

OPĆINSKO VIJEĆE

KLASA: 550-05/18-01/02
URBROJ: 2176/08-02-18/01
Dvor, 27. ožujka 2018. 

Predsjednik Općinskog vijeća
Stjepan Buić, v.r.

9.
Na temelju članka 30. Statuta Općine Dvor (»Služ-

beni vjesnik«, broj 31/09, 13/10, 15/13 i 30/14), Op-
ćinsko vijeće Općine Dvor, na sjednici održanoj dana  
27. ožujka 2018. godine, donijelo je

Z A K L J U Č A K
o usvajanju Izvješća o izvršenju Plana  
gospodarenja otpadom Općine Dvor  

za 2017. godinu 

I.
Usvaja se Izvješće o izvršenju Plana gospodarenja 

otpadom Općine Dvor za 2017. godinu. 

II.
Sastavni dio ovog Zaključka je tekst Izvješća o 

izvršenju Plana gospodarenja otpadom Općine Dvor 
za 2017. godinu. 

III.
Ovaj Zaključak stupa na snagu osmog dana od 

dana objave u »Službenom vjesniku« Općine Dvor.

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
OPĆINA DVOR

OPĆINSKO VIJEĆE

KLASA: 363-01/18-01/04
URBROJ: 2176/08-02-18-01
Dvor, 27. ožujka 2018.

Predsjednik Općinskog vijeća
Stjepan Buić, v.r.

Na temelju članka 28. Zakona o održivom gos-
podarenju otpadom (»Narodne novine«, broj 94/13 i 
73/17) i članka 40. Statuta Općine Dvor (»Službeni 
vjesnik«, broj 31/09, 13/10, 15/13 i 30/14), načelnik 
Općine Dvor podnosi

I Z V J E Š Ć E 
o izvršenju Plana gospodarenja otpadom  

Općine Dvor za 2017. godinu

1. Zakon o održivom gospodarenju otpadom uređuje 
način gospodarenja otpadom koji predstavlja 
skup aktivnosti, odluka i mjera usmjerenih na:
-  sprječavanje nastanka otpada, smanjivanje 

količine otpada i/ili njegova štetnog utjecaja 
na okoliš;

-  obavljanje skupljanja, prijevoza, oporabe, 
zbrinjavanja i drugih djelatnosti u svezi s 
otpadom, te nadzor nad obavljanjem tih 
djelatnosti i

-  skrb za odlagališta koja su zatvorena.
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2. Sukladno Zakonu o održivom gospodarenju ot-
padom (»Narodne novine«, broj 94/13 i 73/17), 
Općinsko vijeće Općine Dvor usvojilo je novi 
Plan gospodarenja otpadom na području Op-
ćine Dvor za period od 2015. do 2021. godine 
(»Službeni vjesnik«, broj 58/15 od 16. prosinca 
2015. godine).

3. Plan gospodarenja otpadom sadrži:
-  mjere odvojenog skupljanja komunalnog 

otpada,
-  mjere za upravljanje i nadzor odlagališta za 

komunalni otpad,
-  popis otpadom onečišćenog okoliša i neu-

ređenih odlagališta,
-  redoslijed aktivnosti sanacije neuređenih 

odlagališta i otpadom onečišćenog okoliša,
-  izvore i visinu potrebnih sredstava za pro-

vedbu sanacije.
4. Na području Općine Dvor djelatnost skupljanja i 

odvoza komunalnog otpada od 1. prosinca 2010. 
godine obavlja komunalno poduzeće Komunalac 
- Dvor d.o.o., a od 1. 1. 2016. godine sakupljanje 
miješanog komunalnog otpada preuzima no-
voosnovano komunalno poduzeće »Dvorkom« 
d.o.o. Matijevići. Miješani komunalni i neopasni 
proizvodni otpad sličan komunalnom skuplja se 
iz 19 od ukupno 64 naselja na području Općine 
Dvor. Odvoz miješanog komunalnog otpada 
iz kućanstava vrši se jednom tjedno pomoću 
specijalnog kamiona za sakupljanje komunal-
nog otpada. Sukladno Programu gospodarenja 
otpadom planirano je postepeno proširivanje 
organiziranog skuplja komunalnog otpada na 
preostala općinska naselja. Trenutno je or-
ganiziranim skupljanjem komunalnog otpada 
obuhvaćeno 1485 kućanstava od ukupno 2205 
kućanstava, odnosno 67% kućanstava Općine 
Dvor. 

 Miješani komunalni otpad se odlaže na odlagalište 
»Ćore«, koje se razvrstava u aktivna odlagališta 
neopasnog otpada u Republici Hrvatskoj, za 
koje je u tijeku priprema za sanaciju. Odlagali-
šte »Ćore« smješteno je na k.č. 378 k.o. Ćore, 
zauzima 8650 m2 površine, a godišnji kapacitet 
mu je 1300 t miješanog komunalnog, tj. neo-
pasnog otpada. Odloženi otpad se povremeno 
zbija i prekriva slojem zemlje.

5. Dvorkom d.o.o u sustavu skupljanja komunalnog 
i sl. otpada koristi 1200 PVC kanti zapremine 
120 l, 25 PVC kontejnera zapremine 1100 l, 
16 zelenih otoka s po tri spremnika zapremine  
2 m3 u kojima se skuplja staklo, papir i metalna 
ambalaža, te 5 metalnih kontejnera za miješani 
komunalni otpad na grobljima zapremine 5 m3. Za 
odvoz krupnog (glomaznog) otpada organiziraju 
se proljetna i jesenska akcija, odnosno odvozi 
se prema pozivu korisnika putem otvorenih 
spremnika obujma do 7 m3. EE otpad se skuplja 
putem kampanja koje Općina Dvor organizira 
u suradnji s ovlaštenim koncesionarom za Si-
sačko-moslavačku županiju.

6. Za odlagalište komunalnog otpada »Ćore« 
predviđena je sanacija i nastavak rada do 
otvaranja županijskog centra za gospodare-
nje otpadom Sisačko-moslavačke županije, uz 
moguće proširenje u županijski centar (jedna 
je od 6 potencijalnih lokacija za ŽCGO). U 
slučaju da se za ŽCGO odabere neka druga 
lokacija, odlagalište »Ćore« će biti sanirano 
i zatvoreno. Za potrebe sanacije odlagališta 
riješeni su imovinsko-pravni odnosi, izrađen je 
Idejni projekt sanacije, ishođena je lokacijska 
dozvola i Studija utjecaja na okoliš planiranog 
zahvata, izrađeni su Glavni i Izvedbeni projekt 
sanacije, a Građevinska dozvola za zahvat 
sanacije izdana je u studenom 2016. godine. 

7. Dvorkom d.o.o. vodi očevidnik otpada na obrascu 
ONTO prema volumenu spremnika kamiona za 
sakupljanje otpada i broju dovoza na odlagalište. 
Temeljem očevidnika Dvorkom d.o.o. za 2017. 
godinu prijavio je u ROO 606 t otpada ključnog 
broja 20 03 01, koji je zbrinut odlaganjem na 
odlagalište »Ćore«.

8. Planom gospodarenja otpadom bila je plani-
rana izgradnja reciklažnog dvorišta u 2016., 
a opremanje istog u 2017. godini kako bi se 
osiguralo odvojeno skupljanje papira, stakla, 
plastike, metalne i druge ambalaže, glomaznog 
i građevinskog otpada. Budući da u važećem 
Prostornom planu uređenja Općine Dvor nije 
planirana lokacija za izgradnju reciklažnog 
dvorišta, nije se moglo pristupiti izvršenju ove 
obveze iz Plana, te je pokrenuta procedura 
za izradu Izmjena i dopuna Prostornog plana. 
Realizacija izgradnje reciklažnog dvorišta pro-
longira se za godinu iza okončanja procedure 
donošenja izmjena i dopuna Prostornog plana 
uređenja Općine Dvor.

9. Važećim Planom gospodarenja otpadom za 2017. 
godinu planirano je utrošiti 20.000,00 kuna za 
omogućavanje odvojenog skupljanja posebnih 
kategorija komunalnog otpada smještenih na 
javnim površinama, ali se zbog nedostatka 
prostora (reciklažno dvorište) za privremeno 
odlaganje tih kategorija komunalnog otpada, 
privremeno odustalo od nabave potrebnih spre-
mnika otpada.

10. Nadalje, Općina Dvor, u suradnji sa školom, dječ-
jim vrtićom, knjižnicom, udrugama građana i dr. 
permanentno raditi na edukaciji djece i odraslih 
kako bi se stekli pozitivni obrasci ponašanja s 
ciljem zaštite okoliša. U 2017. godini Dvorkom 
d.o.o. je na zahtjev Općine Dvor uz mjesečne 
račune za odvoz komunalnog otpada dostavljao 
građanima edukativni materijal u obliku letaka, 
radi podizanja razine osviještenosti o važnosti 
zaštite okoliša i stjecanja znanja o načinima 
smanjenja količina otpada i pravilnog postupanja 
s istim, čime je ostvarena Planom predviđena 
aktivnost informiranja javnosti vezana uz gos-
podarenje otpadom.

11. U cilju praćenja izmjena zakonske regulative ve-
zane za održivo gospodarenje otpadom naručena 
je izrada Plana gospodarenja otpadom Općine 
Dvor za razdoblje 2018. - 2023. godine, što je 
ujedno i revizija postojećeg Plana gospodarenja 
otpadom za period 2015. - 2021. godine.
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SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
OPĆINA DVOR 

OPĆINSKI NAČELNIK

KLASA: 363-01/18-01/03
URBROJ: 2176/08-01-18-01
Dvor, 20. ožujka 2018.

Općinski načelnik
Nikola Arbutina, v.r.

10.
Na temelju članka 30. Statuta Općine Dvor (»Služ-

beni vjesnik«, broj 31/09, 13/10, 15/13 i 30/14), Op-
ćinsko vijeće Općine Dvor, na sjednici održanoj dana  
27. ožujka 2018. godine, donijelo je

Z A K L J U Č A K
o usvajanju Izvješća o izvršenju Programa 

gradnje građevina za gospodarenje otpadom  
za 2017. godinu 

I.
Usvaja se Izvješće o izvršenju Programa gradnje 

građevina za gospodarenje otpadom za 2017. godinu. 

II.
Sastavni dio ovog Zaključka je tekst Izvješća o iz-

vršenju Programa gradnje građevina za gospodarenje 
otpadom za 2017. godinu. 

III.
Ovaj Zaključak stupa na snagu osmog dana od 

dana objave u »Službenom vjesniku« Općine Dvor.

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
OPĆINA DVOR

OPĆINSKO VIJEĆE

KLASA: 363-01/18-01/02
URBROJ: 2176/08-02-18-01
Dvor, 27. ožujka 2018.

Predsjednik Općinskog vijeća
Stjepan Buić, v.r.

Na temelju članka 33. stavka 15. Zakona o održivom 
gospodarenju otpadom (»Narodne novine«, broj 94/13 
i 73/17) i članka 40. Statuta Općine Dvor (»Službeni 
vjesnik«, broj 31/09, 13/10, 15/13 i 30/14), načelnik 
Općine Dvor, podnosi

I Z V J E Š Ć E
o izvršenju Programa gradnje građevina  
za gospodarenje komunalnim otpadom  

u 2017. godini

1. Programom gradnje građevina za gospodarenje 
komunalnim otpadom na području Općine Dvor 
za 2017. godinu određeni su objekti komunalne 
infrastrukture za gospodarenje komunalnim 
otpadom, koji su se trebali graditi u 2017. go-
dini, sukladno odredbama Zakona o održivom 
gospodarenju otpadom (»Narodne novine«, broj 
94/13 i 73/17).

2. Programom je bilo planirano: 

R. br. Naziv programa Planirano Realizirano
1. Izrada elaborata za sanaciju »divljih« odlagališta otpada 15.000,00 0,00
2. Sanacija odlagališta komunalnog otpada »Ćore« 14.000.000,00 0,00
3. Sanacija »divljih« odlagališta otpada 100.000,00 0,00

UKUPNO: 14.135.000,00 0,00

3. Program gradnje građevina za gospodarenje 
otpadom temeljen je na razvojnoj politici, uka-
zanim potrebama za izgradnjom građevina za 
gospodarenje komunalnim otpadom, raspoloživim 
financijskim sredstvima u Proračunu Općine Dvor 
za 2017. godinu, te mogućnostima sufinanciranja 
od strane Fonda za zaštitu okoliša i energetsku 
učinkovitost (sufinanciranje do 90%). 

4. Program nije realiziran u dijelu koji se odnosi na 
izradu elaborata za sanaciju »divljih« odlagališta 
otpada zbog nedostatka financijskih sredstava 
u Proračunu za 2017. godinu, te slijedom toga 
nije bilo moguće ni realizirati sanaciju »divljih« 
odlagališta. 

5. Za sanaciju odlagališta komunalnog otpada 
»Ćore« pribavljena je građevinska dozvola (iz-
dana 14. 11. 2016.), ali za pokretanje postupka 

javne nabave za izvoditelja radova sanacije 
nismo dobili suglasnost Fonda za zaštitu okoliša 
i energetsku učinkovitost, koji treba osigurati 
90% sredstava za izvođenje radova sanacije 
te stoga nismo mogli realizirati ovu planiranu 
aktivnost.

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
OPĆINA DVOR 

OPĆINSKI NAČELNIK

KLASA: 363-01/18-01/02
URBROJ: 2176/08-01-18-01
Dvor, 19. ožujka 2018.

Općinski načelnik
Nikola Arbutina, v.r.
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11.
Na temelju članka 30. Statuta Općine Dvor (»Služ-

beni vjesnik«, broj 31/09, 13/10, 15/13 i 30/14), Op-
ćinsko vijeće Općine Dvor, na sjednici održanoj dana  
27. ožujka 2018. godine, donijelo je

Z A K L J U Č A K
o usvajanju Izvješća o izvršenju Programa  

održavanja komunalne infrastrukture  
za 2017. godinu 

I.
Usvaja se Izvješće o izvršenju Programa održavanja 

komunalne infrastrukture 2017. godinu. 

II.
Sastavni dio ovog Zaključka je tekst Izvješća o izvr-

šenju Programa održavanja komunalne infrastrukture 
za 2017. godinu. 

III.
Ovaj Zaključak stupa na snagu osmog dana od 

dana objave u »Službenom vjesniku« Općine Dvor.

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
OPĆINA DVOR

OPĆINSKO VIJEĆE

KLASA: 363-01/18-01/03
URBROJ: 2176/08-02-18-01
Dvor, 27. ožujka 2018.

Predsjednik Općinskog vijeća
Stjepan Buić, v.r.

Na temelju članka 28. stavka 4. Zakona o komu-
nalnom gospodarstvu (»Narodne novine«, broj 26/03 
- pročišćeni tekst, 82/04, 110/04 - Uredba, 38/09, 
79/09, 153/09, 49/11, 144/12 i 147/14) i članka 40. 
Statuta Općine Dvor (»Službeni vjesnik«, broj 31/09, 
13/10, 15/13 i 30/14), načelnik Općine Dvor podnosi

I Z V J E Š Ć E 
o izvršenju Programa održavanja komunalne 

infrastrukture u 2017. godini

1. Programom održavanja komunalne infrastrukture 
u 2017. godini (»Službeni vjesnik«, broj 56/16 i 
72/17) bilo je planirano utrošiti 1.202.000,00 kn, 
Izmjenama i dopunama Programa održavanja 
komunalne infrastrukture planirano je utroši-
ti 1.203.000,00 kuna, a utrošeno je ukupno 
1.198.329,87 kuna za obavljanje komunalnih 
djelatnosti propisanih člankom 22. Zakona o 
komunalnom gospodarstvu:

R. br. Naziv programa Planirano Izmjene i 
dopune Ostvareno

1. Odvodnja atmosferskih voda 22.000,00  22.000,00  12.507,59

2. Održavanje čistoće u dijelu koji se odnosi na čišćenje 
javnih površina:
- redovno čišćenje javnih površina,
- redovno čišćenje javnih zelenih površina

227.000,00

29.000,00 
198.000,00

 300.000,00 

40.000,00
260.000,00

 282.751,78

40.000,00
-242.751,78

3. Održavanje nerazvrstanih cesta:
- održavanje neasfaltiranih NC i zimska služba
- održavanje asfaltiranih NC i zimska služba

650.000,00 
550.000,00
100.000,00

600.000,00 
500.000,00
100.000,00

601.601,60
517.935,72

83.665,88

4. Održavanje groblja: 
- orezivanja stabala i živica
- odvoz otpada
- košnja staza 
- ograđivanje groblja

23.000,00 23.000,00 18.750,00 

5. Javna rasvjeta: 
- redovno održavanje JR
- troškovi električne energije za JR

280.000,00
60.000,00

220.000,00

280.000,00 
100.000,00
180.000,00

282.718,90
98.337,50

184.381,40

UKUPNO: 1.202.000,00  1.203.000,00 1.198.329,87

1. U 2017. godini očekivao se prihod od komu-
nalne naknade u iznosu od 1.202.000,00 kuna 
na temelju financijskih sredstava prikupljenih 
u 2016. godini, a ostvaren je prihod u iznosu 
od 1.139.067,37 kuna, što znači da je u 2017. 
godini od komunalne naknade ostvareno 95,05% 
planiranog prihoda od komunalne naknade.

2. Preostala financijska sredstva neophodna za 
realizaciju Programa održavanja komunalne 
infrastrukture u iznosu od 59.262,50 kuna 
osigurana su iz sredstava pomoći i šumskog 
doprinosa.
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SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
OPĆINA DVOR 

OPĆINSKI NAČELNIK

KLASA: 363-01/18-01/01
URBROJ: 2176/08-01-18-01
Dvor, 20. ožujka 2018.

Općinski načelnik
Nikola Arbutina, v.r.

12.
Na temelju članka 30. Statuta Općine Dvor (»Služ-

beni vjesnik«, broj 31/09, 13/10, 15/13 i 30/14), Op-
ćinsko vijeće Općine Dvor, na sjednici održanoj dana  
27. ožujka 2018. godine, donijelo je

Z A K L J U Č A K
o usvajanju Izvješća o izvršenju Programa  

utroška sredstava šumskog doprinosa  
za 2017. godinu 

I.

Usvaja se Izvješće o izvršenju Programa utroška 
sredstava šumskog doprinosa za 2017. godinu. 

II.

Sastavni dio ovog Zaključka je tekst Izvješća o 
izvršenju Programa utroška sredstava šumskog do-
prinosa za 2017. godinu. 

III.
Ovaj Zaključak stupa na snagu osmog dana od 

dana objave u »Službenom vjesniku« Općine Dvor. 

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
OPĆINA DVOR

OPĆINSKO VIJEĆE

KLASA: 321-11/18-01/01
URBROJ: 2176/08-02-18/01
Dvor, 27. ožujka 2018.

Predsjednik Općinskog vijeća
Stjepan Buić, v.r.

Na temelju članka 65. Zakona o šumama (»Narodne 
novine«, broj 140/05, 82/06, 129/08, 80/10, 124/10, 
25/12, 68/12, 148/13 i 94/14), članka 3. Programa 
utroška sredstava šumskog doprinosa za 2017. godinu 
(»Službeni vjesnik«, broj 56/16 i 72/17) i članka 40. 
Statuta Općine Dvor (»Službeni vjesnik«, broj 31/09, 
13/10, 15/13 i 30/14), načelnik Općine Dvor podnosi

I Z V J E Š Ć E
o utrošku sredstava šumskog doprinosa  

u 2017. godini

1. Programom utroška sredstava šumskog doprinosa 
za 2016. godinu planiran je prihod u iznosu od 
670.000,00 kuna na temelju sredstava šumskog 
doprinosa uplaćenog u 2016. godini.

2. Programom je bilo predviđeno utrošiti planirana 
sredstva za: 

R. br. Naziv programa Planirano
Programom

Planirano u 
izmjenama 
i dopunama 
Programa

Ostvareno

1. Izrada projektne dokumentacije za pojačano održavanje 
(sanaciju) nerazvrstanih cesta

150.000,00 22.000,00 0,00

2. Izrada geodetskih podloga za pojačano održavanje (sa-
naciju) nerazvrstanih cesta

50.000,00 20.000,00 10.000,00

3. Pojačano održavanje nerazvrstanih cesta na području 
Općine Dvor

350.000,00 494.000,00 527.884,31

4. Izrada projektne dokumentacije za sanaciju i izgradnju 
magistralnog cjevovda 

120.000,00 0,00 6.462,50

5. Sanacija lokalnih vodovoda izmjenom cjevovoda 0,00 160.000,00 155.516,44
6. Izrada geodetskih podloga za izgradnju vodovoda 0,00 10.000,00 0,00

UKUPNO 670.000,00 706.000,00 699.863,25

3. Tijekom 2017. godine u Proračun Općine Dvor 
uplaćeno je ukupno 705.042,50 kuna prihoda od 
šumskog doprinosa, a razlika od 5.179,25 kuna 
utrošena je za realizaciju Programa održavanja 
komunalne infrastrukture za 2017. godinu za 
održavanje javne rasvjete.

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
OPĆINA DVOR 

OPĆINSKI NAČELNIK
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KLASA: 321-11/18-01/01
URBROJ: 2176/08-01-18-01
Dvor, 20. ožujka 2018.

Općinski načelnik
Nikola Arbutina, v.r.

13.
Temeljem članka 30. Statuta Općine Dvor (»Služ-

beni vjesnik«, broj 31/09, 13/10, 15/13 i 30/14), Op-
ćinsko vijeće Općine Dvor, na sjednici održanoj dana  
27. ožujka 2018. godine, donijelo je

Z A K L J U Č A K
o usvajanju Izvještaja o radu za pedagošku  
2016./2017. godinu Dječjeg vrtića »Sunce«  

u Dvoru

I.
Usvaja se godišnji Izvještaj o radu za pedagošku 

2016./2017. godinu Dječjeg vrtića »Sunce« u Dvoru. 

II.
Tekst Izvještaja o radu za pedagošku 2016./2017. 

godinu Dječjeg vrtića »Sunce« u Dvoru neće se po-
sebno objavljivati.

III.
Zaključak stupa na snagu osmog dana od dana 

objave u »Službenom vjesniku« Općine Dvor. 

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
OPĆINA DVOR

OPĆINSKO VIJEĆE

KLASA: 601-04/18-01/01
URBROJ: 2176/08-02-18/01
Dvor, 27. ožujka 2018. 

Predsjednik Općinskog vijeća
Stjepan Buić, v.r.

14.
Temeljem članka 30. Statuta Općine Dvor (»Služ-

beni vjesnik«, broj 31/09, 13/10, 15/13 i 30/14), Op-
ćinsko vijeće Općine Dvor, na sjednici održanoj dana  
27. ožujka 2018. godine, donijelo je

Z A K L J U Č A K
o usvajanju Izvještaja o radu Knjižnice  

i čitaonice Dvor za 2017. godinu

I.
Usvaja se godišnji Izvještaj o radu za 2017. godinu 

Knjižnice i čitaonice Dvor.

II.

Tekst Izvještaja o radu Knjižnice i čitaonice Dvor 
za 2017. godinu, neće se posebno objavljivati.

III.

Zaključak stupa na snagu osmog dana od dana 
objave u »Službenom vjesniku« Općine Dvor. 

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
OPĆINA DVOR

OPĆINSKO VIJEĆE

KLASA: 612-04/18-01/01
URBROJ: 2176/08-02-18/01
Dvor, 27. ožujka 2018. 

Predsjednik Općinskog vijeća
Stjepan Buić, v.r.

15.
Temeljem članka 30. Statuta Općine Dvor (»Služ-

beni vjesnik«, broj 31/09, 13/10, 15/13 i 30/14), Op-
ćinsko vijeće Općine Dvor, na sjednici održanoj dana  
27. ožujka 2018. godine, donijelo je

Z A K L J U Č A K
o usvajanju Izvještaja o radu za 2017. godinu 

Općinskog društva Crvenog križa Dvor

I.

Usvaja se Izvještaj o radu za 2017. godinu Općin-
skog društva Crvenog križa Dvor. 

II.

Tekst Izvještaja o radu za 2017. godinu Općinskog 
društva Crvenog križa Dvor, neće se posebno objavljivati.

III.

Zaključak stupa na snagu osmog dana od dana 
objave u »Službenom vjesniku« Općine Dvor. 

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
OPĆINA DVOR

OPĆINSKO VIJEĆE

KLASA: 550-05/18-01/01
URBROJ: 2176/08-02-18/01
Dvor, 27. ožujka 2018. 

Predsjednik Općinskog vijeća
Stjepan Buić, v.r.
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AKTI OPĆINSKOG NAČELNIKA

9.
Na temelju članka 10. stavka 2. Zakona o služ-

benicima i namještenicima u lokalnoj i područnoj 
(regionalnoj) samoupravi (»Narodne novine«, broj 
86/08, 61/11 i 4/18) i članka 40. Statuta Općine Dvor 
(»Službeni vjesnik«, broj 31/09, 13/10, 15/13 i 30/14), 
načelnik Općine Dvor donosi

I. I Z M J E N E  I  D O P U N E 
Plana prijma u službu službenika i namještenika 
u Jedinstvenom upravnom odjelu Općine Dvor 

za 2018. godinu 

I.
U Planu prijma u službu službenika i namješteni-

ka u Jedinstvenom upravnom odjelu Općine Dvor za 
2018. godinu (»Službeni vjesnik«, broj 4/18), točka 
II. mijenja se i glasi:

»Pravilnikom o unutarnjem redu Jedinstvenog 
upravnog odjela Općine Dvor predviđeno je osam 
radnih mjesta i to sedam radnih mjesta službenika i 
jedno radno mjesto namještenika, od čega je na dan 
2. svibnja 2018. godine popunjeno pet radnih mjesta 
službenika i jedno radno mjesto namještenika.«

II.
U Planu prijma u službu službenika i namješteni-

ka u Jedinstvenom upravnom odjelu Općine Dvor za 
2018. godinu (»Službeni vjesnik«, broj 4/18), točka 
III. mijenja se i glasi:

»U Jedinstvenom upravnom odjelu u 2018. godini 
planira se prijam dva službenika na neodređeno vri-
jeme i to pročelnika Jedinstvenog upravnog odjela i 
višeg savjetnika za pravne poslove, poslove Općinskog 
vijeća i općinskog načelnika.«

III.
U Planu prijma u službu službenika i namješteni-

ka u Jedinstvenom upravnom odjelu Općine Dvor za 
2018. godinu (»Službeni vjesnik«, broj 4/18), u točki 
VI. riječi: »slobodnog radnog« zamjenjuju se riječima: 
»slobodnih radnih«.

IV.
Ove I. izmjene i dopune Plana prijma u službu 

službenika i namještenika u Jedinstvenom upravnom 
odjelu Općine Dvor za 2018. godinu stupaju na sna-
gu danom donošenja, a objavit će se u »Službenom 
vjesniku« Općine Dvor.

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
OPĆINA DVOR

OPĆINSKI NAČELNIK

KLASA: 100-01/18-01/01 
URBROJ: 2176/08-18-01/02 
Dvor, 2. svibnja 2018.

Općinski načelnik
Nikola Arbutina, v.r.
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S A D R Ž A J
OPĆINA DVOR 

AKTI OPĆINSKOG VIJEĆA

4. Statutarna odluka o izmjenama i dopu-
nama Statuta Općine Dvor 995

5. Poslovnička odluka o izmjenama i do-
punama Poslovnika Općinskog vijeća 
Općine Dvor 997

6. Odluka o izmjenama i dopunama Odluke 
o donošenju Prostornog plana uređenja 
Općine Dvor 997

7. Zaključak o prihvaćanju Izvještaja o radu 
načelnika za razdoblje srpanj - prosinac 
2017. godine 1022

8. Zaključak o usvajanju financijskog izvje-
šća za 2017. godinu Općinskog društva 
Crvenog križa Dvor 1023

9. Zaključak o usvajanju Izvješća o izvršenju 
Plana gospodarenja otpadom Općine 
Dvor za 2017. godinu 1023

- Izvješće o izvršenju Plana gospodarenja 
otpadom Općine Dvor za 2017. godinu 1023

10. Zaključak o usvajanju Izvješća o izvr-
šenju Programa gradnje građevina za 
gospodarenje otpadom za 2017. godinu 1025

- Izvješće o izvršenju Programa gradnje 
građevina za gospodarenje komunalnim 
otpadom u 2017. godini 1025

»Službeni vjesnik« službeno glasilo gradova Čazma, Glina, Hrvatska Kostajnica, Novska i Petrinja, te općina 
Donji Kukuruzari, Dvor, Gvozd, Hrvatska Dubica, Jasenovac, Lekenik, Lipovljani, Martinska Ves, Sunja i 
Topusko. Izdavač: Glasila d.o.o., D. Careka 2/1, 44250 Petrinja, tel. (044) 815-138, fax. (044) 815-498, www.
glasila.hr, e-mail: glasila@glasila.hr. Glavni i odgovorni urednik: Saša Juić, inf. »Službeni vjesnik« izlazi po 
potrebi i u nakladi koju određuju gradovi i općine. Svi brojevi »Službenog vjesnika« objavljeni su i na Internetu  
http://www.glasila.hr. Pretplata na »Službeni vjesnik« naručuje se kod izdavača. Tehničko oblikovanje, 
kompjuterska obrada teksta, korektura i tisak: Glasila d.o.o. Petrinja, www.glasila.hr.

11. Zaključak o usvajanju Izvješća o izvr-
šenju Programa održavanja komunalne 
infrastrukture za 2017. godinu 1026

- Izvješće o izvršenju Programa održa-
vanja komunalne infrastrukture u 2017.  
godini 1026

12. Zaključak o usvajanju Izvješća o izvršenju 
Programa utroška sredstava šumskog 
doprinosa za 2017. godinu 1027

- Izvješće o utrošku sredstava šumskog 
doprinosa u 2017. godini 1027

13. Zaključak o usvajanju Izvještaja o radu za 
pedagošku 2016./2017. godinu Dječjeg 
vrtića »Sunce« u Dvoru 1028

14. Zaključak o usvajanju Izvještaja o radu 
Knjižnice i čitaonice Dvor za 2017.  
godinu 1028

15. Zaključak o usvajanju Izvještaja o radu 
za 2017. godinu Općinskog društva 
Crvenog križa Dvor 1028

AKTI OPĆINSKOG NAČELNIKA

9. I. izmjene i dopune Plana prijma u službu 
službenika i namještenika u Jedinstve-
nom upravnom odjelu Općine Dvor za 
2018. godinu 1029


